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0ДиссЕевй ПлАвники,
(Гомеровои Одиссеѣ зшитока пятый).

Рано пбдняла ся зъ лóжка Тифона рожева зóрниця,

Щобъ и безсмертнымъ свѣтити усѣмъ та и смертнымъ;

Боги-жь сидѣли на радѣ въ свѣтлицѣ Зевеса, который

Громомъ орудуе въ небѣ и есть надъ богами найстаршій.

Имъ выкладала Атена всѣ бѣды тяжкй Одиссея —
Дуже она побивалась объ тóмъ, що замешкавсь у Нимфы.

„Батьку Зевесе и вы, усѣ бóги блаженнй, безсмертнй!

„Нѣ вже, нѣякъ не приходить ся, бачу, щобъ царь бу
Iлавничникъ

„Бувъ за-для кожного щирый, ласкавый, прихильный! По
[виненъ

„Милость изъ серця прогнати, буть жóрсткимъ, та пако

[сти дѣять.

„Бачите: люде уже Одиссея святого й забули,

„Свого царя, що для всѣхъ бувъ отцемъ такимъ щирымъ,

[ласкавымъ.

„Онъ отъ сидить десь на бстровѣ, терпить великее горе!

„Въ гарныхъ печерахъ Калипсы; вона-жь его вдержуе

[въ себе!

„Силою. Бѣдный не може нѣякъ у свóй край повернуть ся:

„Въ нёго нѣ човнóвъ не маe, не мае анѣ товарйства,

„Щобъ проводило ёго по безкраёму морю до дому.

„Се-жь зновъ замыслили стратить и сына его телемаха,

„Якъ буде ѣхать назадъ, а поѣхавъ бнъ въ Пилосъ пѣс-I

Iчаный,
…

„Зъ бдтòль у Лакедемонъ — про бтця тамъ що-небудь

[почути.”

Ѣй одвѣчаючи, хмары збираючій Зевсъ такъ промовивъ:

„Дочко моя! яке слово тобѣ пролетѣло крóзь зубы?

„А не сама-жь ты хиба вже давно той рѣшинець вчинила,

„Що Одиссей таки вернеть ся табдомстить загордящимъ?

Ты доглядай Телемаха въ дорозѣ пильненько, — ты мо
[жешь, —

„Щобъ живъ, здоровъ повернувъ ся бнъ въ милую рóд

[ную землю,

„А женихи, щò засѣли на човнѣ, щобъ въ дурняхъ зо
[стались“.

Потóмъ почавъ говорить до Ермѣя, любязного сына:

„Сыну Ермѣе! ты все бувъ посланцемъ, бѣжи-жь, та ско

Iренько

„Нимфѣ въяви кучерявóй про нашу незмѣнную волю,

„ПобъОдиссей неборака, не гаючись, плывъ до господы,—

„Тóлько безъ всякихъ поѣде бнъ проводóвъ — божихъ

[и людскихъ.

„На плавникахъ изъ бервенъ бнъ натерпиться горя не мало:

„Ажь на двадцятый вжедень въ хлѣбородну Схерѣю при
[буде,
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„Въ землю Фeакóвъ, которіи рóдъ свóй ведуть одъ без
[смертныхъ;

„Сй его приймуть и наче-бъ то бога якого споважать,

„Выпровадять его въ милую рóдную землю на чóвнѣ

„И надають ему золота, мѣдѣ й одежѣ багато,

„Скóльки нѣколи невывѣзъ бы бнъ изъ собою зъ пóдъ Троѣ,

„Якъ бы зъ усею здобычею прямо до дому поѣхавъ.

„Ну, такъ оттакъ-то судилось ему и другóвъ привитати

„И у палаты высокй та въ рóдную землю вернуть ся“.

Такъ бнъ сказавъ; и почавъ удорогу збирати ся звѣст

[никъ
Аргусовбійця; пóдъ ноги собѣ пóдвязавъ бнъ сандалѣ,

Кованй злотомъ; они-то ёго и носили повсюду

Разомъ зъ вѣтрами: по твердой землѣй по безкраёму морю.

Въ руки-жь узявъ патерицю; бнъ нею кого лишь захоче,

Заразъ такй и приспить; а хто спить, того зъ разу роз
Iбудить.

Зъ симъ-отъ цѣпкóмъ у рукахъ полетѣвъ собѣ Аргусо
Iвбійця

Та надъ Піéрею зъ хмаръ и спустивъ ся на море безкрае;

Потóмъ по хвиляхъ понѣсъ ся швиденько нуркомъ-рыбо

Iловомъ,

По за плотицями завше ганя" по страшеннымъ безоднямъ

Та свои крыльця густіи полоще въ солоному морѣ;

Такъ-отъ швиденько Ермѣй перебѣгъ морскй воды широкй.

Якъ добѣжавъ бнъ до бстрова, щó бувъ на морѣ далеко,

Заразъ изъ пѣнного моря блакитного выйшовъ на берѣгъ,

Щобъ до печеры достати ся тои, де мешкала Нимфа,

Гарна лицемъ, кучерява. Ѳѣ òнъ спóткавъ у печерѣ.

Скрóзь по куткамъ на кабицяхъ горѣла кедрина та ладанъ,

И одъ нихъ пахощѣ скрóзь геть по бстрову такъ и но
[сились.

Нимфа сидѣла въ печерѣ и голосомъ дивнымъ спѣвала,—

На верстацѣ золотóмъ вона човникомъ щось собѣ ткала :

Навкругъ печеры розкинулась свѣжа зелена доброва —
Чорна тополѣ та вóльхи та ще й кипарисы пахучй;

Тамъ, въ той добровѣ и всякои птицѣ багато водилось:

Кобцѣ, шулѣки, шпакй и морскй цокотухи-сороки, —
Тóльки то й клопоту имъ — цокотати та плескатись въ

[морѣ.

тутъ же, вкругй камянои печеры по горахъ повивъ ся
Рясный густый виноградъ: важкй китяхи й вѣття ломали,

Штыри криницѣ одна биля другои джерела били

въ розніи стороны, й чиста вода якъ сльоза та погожа

Тихо бренѣла разъ-въ-разъ въ гущинѣ; одъ печеры по
[плесу

вохкй луги простелились — зеленй, квѣчастй, пахучй:
Навѣть и богъ звеселивъ ся-бъ, якъ бы всю красу ту

[зобачивъ.

довго стоявъ тамъ Ермѣй наче вкопаный та дивувавъ ся;

Потóмъ, якъ все оглядѣвъ и на вседо смаку надививъ ся,
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Заразъ не гаючись довше пóшовъ у простору печеру;

Нимфа Калипсо, богиня зъ богинь, его зъразу пбзнала:

Буть незнакомыми мѣже собою — убóгóвъ незвычай,

Навѣть тодѣ, якъ одинъ одъ другóго мешкають далёко.

Але-жь въ печерѣ богинѣ Ермѣй не знайшовъ Одиссея.

той, якъ и перше бувало, сидѣвъ десь надъ моремъ та
[плакавъ,

Мучивъ що дня свою душу гóркими слѣзмитариданемъ.

Все бнъ бувало на море безкраедививъ ся та плакавъ].

Нимфа Калипсо, богиня зъ богинь, посадивши Ермѣя

На деревлянóй, мережанóй злотомъ фотелѣ, спытала:

„ну, мой поважный, любязный Ермѣю! Чого надзвы
[чайне

„ты отъ до мене прийшовъ? Невчащавъ ты сюды було

[перше...

„ну-жь говори, чого треба? чого ты одъ мене
бажаешь?

„я тобѣ зроблю усе, що зъумѣю та зможу зробити.

„Перше-жь якъ гостя прошу, потрактуй ся у мене зъ
[дороги“.

Сее сказавши, богиня Ермія за стóлъ посадила,

ѣсти дала амвросіѣ й червоного нектару пити.

Г6сть не змагаючись довго почавъ собѣ ѣсти и пити.

Потóмъ якъ ѣжою й нектаромъ гóсть вдоволивъ свою

[душу,

Ставъ одвѣчать кучерявóй богинѣ такими словами:

„Бога богиня пытаe — чого бнъ нрийшовъ! Ну, га
[раздъ же:

„Допоминаешь ся ты — й я скажу тобѣ щирую правду.

„Бѣгти до тебе на бстровъ сюды мене Зевсъ приневоливъ;

„Хто-жь бы то зъ доброи волѣ захтѣвъ такудалечь ганяти,
_

„ще й по солоной водѣ, де нема нѣ села, нѣ мѣстечка,

„Анѣ людей, що приносять въ офѣру богамъ гекатомбы?

„Та вже такій, бачь, законъ у Олимпѣ, що й бóги не

[смѣють

„Зевса приказу щобъ-то обòйти aбо щобъ одмѣнити.

„Каже Зевесъ, що у тебе тутъ ехтось вельмй бѣдолашный

„Зъ тыхъ отъ, що билися девять ажь рокбвъ за городъ
[Пріамбвъ,

„А на десятый éго зруйнувавши, до дому поплыли.

„Тóльки якъ плыли они, то розсердили чимъ-то Атену,

„й та на нихъ вѣтры бурхливй наслала избила буруны

[„Тутъ то вони и загинули всѣ тазъ своимъ товарйствомъ.

„Сего-жь, щокажу, сюды буйный вѣтеръ ихвиля прибили].

„Отъ же Зевесъ и звелѣвъ одпустить ёго якъ найскорѣйше,

„Бо не судилось ему на далекóй чужинѣ загинуть;

„Выпала иншая доля ему — и другóвъ привитати

„И у палаты высокй та въ рóдную землю вернуться“.

Такъ óнъ сказавъ, и Калипсо, богиня зъ богинь, из
Iдрóгнулась
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И почала до Ермѣя крылатіи речѣ казати:

„Злюки вы, бóги, есте и найгóршь одъ усѣхъ завидющй!

„Такъ, якъ колись-то Зóрниця ириняла собѣ Оріона,

„Гнали его вы та гнали, бо вамъ, бачь, легенько жи
Iветь ся, —

„Поки его не настигла въ Ортигіи ваша невинна

„Панна Діана и тамъ не застрелила зъ лука стрѣлою.

„Такъ и Язонъ уподобавсь було кучерявóй Деметрѣ

„й та закохалась у него всѣмъ серцемъ, — въ хвилину
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„Зевсъ и провѣдавъ и вбивъ ёго тамъ громовою стрѣлою. I

„Такъ и теперь отъ вамъ заздрить, що смертный зо мною

[мешкае.

„Онъ потопевъ середъ моря на бервнѣ, и я ёго спасла,

„Бо ему човна прудкого Зевесъ громовою стрѣлою
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„Вдаривши, всёго строщивъ на скалки и розвѣявъ по морю.

[„Тутъ то усе товариство его потопило ся славне,

„Сего-жь, що въ мене, сюды буйный вѣтеръ и хвилѣ

[прибили!.

„Я привитала ёго, годувала и мала зробити

„Такъ, щобъ безсмертнымъ и бнъ зостававcь и не ста
[рѣвсь нѣколи!

„А якъ такій на Олимпѣ законъ, що и боги не смѣють

„Зевса приказу щобъ то обòйти, aбо щобъ одмѣнити,

„Най выбираеть ся въ море собѣ, якъ Зевесъ ему каже,

„Та черезъ тебе велить; выряжати-жь его я не буду!

„Въ мене немае нѣчовнóвъ, нѣ вёселъ, нема йтовариства,

„Цобъ проводили его по широкому морю до дому.

„Тольки, до нёго прихильная, дамь ему певну пораду,

„Побъ найскорѣйшь безъ бѣды бнъурбдную землю до
Iставъ ся".

Зновъ до богинѣ почавъ говорити Ермій, божій звѣст

[никъ:

„Такъ одпусти-жь его заразъ и гнѣву Зевеса побóй ся,

зЦобъ не зробивъ бнъ тобѣ, якъ розсердиться, халепы

[часомъ...“

Сее сказавши, Ермій, божій звѣстникъ, одкланявсь

[богинѣ.

Выйшла и Нимфа зъ печеры шукати царя Одиссея,

Вчувши одъ звѣстника власный и певный рѣшинець Зе
[веса.

Тойже сидѣвъ на шпилястому розѣ надъ моремъ и очи

Не высыхали бдъ слѣзъ, бо додому разъ-въ-разъ поры

Iвавъ ся,

Танувъ якъ свѣчка що день, бо не бувъ до богинѣ при
[хильный.

Ночѣ бнъ, правда, проводивъ въ печерѣ, але-жь по неволѣ:

Сего хотѣла богиня й не можна було бдпросить ся;

Въ день же сидѣвъ разъ-у-разъ на шнилястомъ камѣнѣ

т_о
…

[надъ моремъ

[И мучивъ що дня свою душу гóркими слѣзми та ри
[даннемъ:

Все було дивить ся бѣдный на море солоне та плачеI.

Тамъ-отъ богиня ёго и найшла й почала говорити:

„Ну, безталанный! не плачь менѣ бòльше оттутъ и

[журбою

„Серця свогó не вяли: одпущу я тебе незабаромъ.

„Добрыхъ бервёнъ нарубавши, приймайсь плавника бу
Iдувати,

„Щобъ якъ безпёшнѣйше мóгъ ты по синёму морю сну
Iвати;

„Бервна ты мѣдными штабами збий и балясами зъ краю

„Ихъ оторочь. А я пóду й тобѣ приготовлю въ дорогу

„Хлѣба, воды и вина, шобъ не голодувавъ ты на морѣ,

„Дамь и одежѣ, пошлю въ слѣдъ за човномъ и вѣтеръ

[попутный,

„Щобъ якъ скорѣйшь и безпешно ты въ рóдную землю

[доставъ ся,

„Якъ того бóгизахочуть, що небомъ владѣють широкимъ :
„Вмѣють они сто разъ лучче, нѣжь я, розсудить — що

[до дѣла..."

Такъ говорила вона; задрóжавъ Одиссей богорóвный

Та до богинѣ почавъ говорити крылатіи речѣ:

„Иншее щось ты, богине, гадаешь, а не возворóтъ мóй:

„На плавнику плысти кажешь такую далеку дорогу;

„Трудну й зовсѣмъ небезпешну, якои й великіи човны

„Зъ вѣтромъ Зевеса попутнымъ не можуть пробѣгти

[безпешно.

„Я на плавнйкъ и ногою не ступлю безъ волѣ твоеи

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

6
 1

4
:0

7
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
0

7
7

6
8

2
3

3
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 347 —

„Поки не заприсягнёшься й клятьбою мене не запёвнишь,

„Цо менѣ иншоголиха ты зовсѣмъ чинити немыслишь“.

Такъ бнъ сказавъ, и Калипсо, богиня зъ богинь,

[усмѣхнулась,

Поплѣчь рукой потрепала и такъ почала говорити:

„Хитрый ты, бачу, — нѣвроку тобѣ, — й не зов
[сѣмъ необачный!

„Дуже путяще й розумне отсе ты сказавъ мeнѣ слово.

„Отъ-же, най свѣдками будутъ земля и широкее небо

„ИСтикса подземніи быстріи воды,–клятьба отся страшна

„Навѣть для бóгòвъ блаженныхъ, и въ нихъ вона сама

[найбóльша, —
„Цо тобѣ иншого лиха чинити я зóвсѣмъ не мыслю;

„Я тобѣ зычу и раю те саме, чого и собѣ-бъ я
„Завше бажала, якъ бы и менѣ така склала ся притча.

„Вѣрь же менѣ, що я зычу тобѣ усе добре, що въ мене

„Серце у грудяхъ зовсѣмъ незелѣзне: вономилостиве!“
Сее сказавши, богиня зъ богинь до печеры пустилась

Спѣшно, за нею слѣдкомъ поспѣшавъ Одиссей богорóвный,

И незабаромъ обое ввóйшли у печеру глыбоку.

Тамъ Одиссей на тóй самóй усѣвъ ся фотелѣ, зъ котрои

Ермій уставъ; ему Нимфа принёсла усякои стравы,

ТБсти и пити усёго, що смертніи люде вживають.
… Страву поставивши, сѣла й сама супротивъ Одиссея,

Тѣй же поставили нектару и амвросіѣ рабинѣ.

Такъ на готовую страву лишь руки вони простягали.
Потóмъ, якъ кожный изъ нихъ и наѣвъ ся у смакъ и

[нашивъ ся,

Отъ-що Калипсо, богиня зъ богинь, почала говорити:

„Ну, Лаертенку, Зевесова хитра рóдне, Одиссею!

„Хочешь отсе ты до дому у милую рбдную землю

„Заразъ сегодня и ѣхать? Прощай-же, и часъ тобѣ добрый!

„А якъ бы вѣдавъ ты й знавъ, скóльки доля тобѣ при

[судила

„Бѣдъ натерпѣти ся першь, нѣжь у рóдную землю доѣ
[дешь,

„Заразъ бы тутъ у сѣй самóй печерѣ зоставъ ся-бъ зо

[мною

„й бувъ бы безсмертнымъ. Такъ що-жь? Ты, бачь,
…

[дуже бажаешь побачить

210 „Жѣнку свою: ты за нею що дня побиваешь ся й пла
…

[чешь.
„Я-жь, пакъ, здаеть ся, таки не поганьша одъ жѣнки

…
Iтвоеи

„Анѣ лицемъ, анѣ станомъ, и смертнй жѣнки сперечатись

„Зъ нами не можуть безсмертными станомъ своимъ та

[красою“.

Тѣйу одвѣтъ Одиссей вельми мудрый почавъ говорити:

„Нимфо величня! Не сердь ся на мене за се, бо и самъ я

„Добре те знаю, що мудра моя Пенелопа некчемна

„И сперечатись зъ тобою не може нѣ станомъ, нѣ видомъ,

„Бо вона смертна, аты-отъ безсмертна йповѣкъ молодая.
…

„Все-жь таки я, хочь и такъ, а бажаю й що дня поби
ч. [ваюсь,

220 „Щобъ до господы вернутись идень возворóту побачить.

„Якъ же хто-небудь зъ богóвъ мене стратить на чор
[ному морѣ,

„Выдержу й то я своймъ у бѣдахъ загартованымъ сер
щемъ :

„Вже я зазнавъ того лиха багато й бѣды натерпѣвъ ся

„Въ морѣ бурливóмъ, — такъ най вже и то на останку

[складеть ся“.
А тымъ часомъ и сонще сшочило

[и темный

18О

185
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200

205

215

225 Такъ бнъ сказавъ.

Вечѣръ наставъ;а вони собѣ въ двохъу глыбокóй печерѣ,

Сѣвши рядкомъ, усю нóчь цѣлували ся та милувались.

Тóльки лишь рання рожева зоря свѣтова заняла ся,

Заразъ надѣвъ Одиссей гарный хитонъ и добру одежу,

230 Нимфа-жь вдягнула ся въ бѣлу срѣбнястую сукню до
[дѣльну,

Дуже тоненьку й хорошу, и поясомъ пóлперезала

Станъ золотымъ, дуже гарнымъ, а голову вкрыла очѣп
[комъ,

Тай почала выряжати царя Одиссея въ дорогу.

Дала сокиру велику ему до руки приладнану,

Мѣдну, загострену изъ обохъ кòнцѣвъ; на нѣй топорище

Вытесане изъ маслйны и гарно мережане всюды, —
Дала и иншихъ усякихъ знадóбóвъ тесельскои справы,

Потомъ его повела, де всѣляка росла деревина:

Ольхи, тополѣ, ялина и въ небо упертіи сосны,

Старіи все та сухй, й по водѣ могли плывати легко.

Всякую въ сёму гаю показавши ему деревину,

Нимфа Калипсо, богиня зъ богинь, у шечеру вернулась,

235

24О

А Одиссей до роботы узявъ ся — тй бервна рубати;

Вырубавъ цѣлыхъ ажь двадцять бервенъ и сокирою гарно

Ихъ обтесавъ, потóмъ вырóвнявъ всѣхъ олóвницею й

[шнуромъ.

Нимфа-жь тымъ часомъ, богиня зъ богинь, ему сверделъ

[принёсла,

Онъ попровѣрчувавъ дѣры въ бервнахъ, и всѣ бервна

[до купы
Цвяхами довгими й штамбами мѣдными шоприбивавъ ихъ;

А щобъ вода не сочйлась на верхъ, бнъ гнучкимъ вер
[болозомъ

Верхнюю сторону густо попереплѣтавъ и накидавъ

Хмизу багато; боки-жь навкруги оторочивъ дошками
Довгими, щобъ на помостъ плавника некотилися хвилѣ;

Поглу управивъ въ помосты зъ дрючкомъ поперешнымъ

[вѣтрильнымъ,

Зъ заду-жь приладивъ треплó— куды слѣдъ плавникóмъ

[заправляти.

Выйшовъ такій и широкій и довгій плавникъ Одиссея,

Якъ може бути найбóльшій байдакъ, або иншій великій

Чóвенъ,якихъ тóльки вмѣліи роблять майстры корабельнй.

Нимфа-жь Калипсо тымъ часомъ принёсла широкихъ по
Iлотенъ,

Щобъ парусы поробить, и бнъ заразъ нашивъ ихъ багато

Тай мотузочками на колѣсчатахъ привѣсивъ до щоглы;

Потóмъ плавникъ той спустивъ помаленько важницями

… [въ море.

Бувъ вжечетвертый тодень, якъ скóнчивъ бнъ отсюю

[роботу;

Пятого-жь дня его выслала зъ òстрова Нимфа Калипсо,

Вымывши въ лазнѣ и въ гарну одежу пахучу одягши.

Дала ему вина чорного мѣхъ и одинъ мѣхъ зъ водою,

Потóмъ принесла великіи саквы новй изъ харчами,

Всёго вдоволѣ въ тй саквы наклала-и хлѣба йдо хлѣба,

А на останку и вѣтеръ попутный послала легенькій.

Зъ радостю тутъ розпустивъ Одиссей богорбвный пóдъ

[вѣтеръ

Парусы бѣлй и сѣвъ за треплò плавникóмъ управляти.

Сонъ навѣть въ темніи ночи на вѣки его не спускавъ ся:

Все бнъ дививсь на Плеядъ и Воота, що пóзно заходить,

Та пильнувавъ Ведмедицѣ, що люде „Вóзкомъ“ прозы
[вають;

Ся въ однóмъ мѣсцѣ кружляе, нѣбы доганя? Оріона,

И не купалась одъ вѣку въ купеляхъ рѣки Окіяна;

То-жь-то по нѣй и казала плысти Одиссею Калипсо
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Такъ, щобъ звѣзда разъ-у-разъ зоставалась по лѣвуюруку.

Плывъ Одиссей вже сѣмнадцятый день по широкому морю;

А якъ наставъ бсѣмнадцятый день, то замрѣли темнявй

Горы землѣ Феакійскои, бо вже були недалеко, .

Наче-бъ то шкура широка яка розпялась по надъ моремъ.

Тою порою могучій труситель землѣ повертавъ ся

Одъ Етіопóвъ, и вздрѣвъ Одиссея зъ далекихъ Солим

[скихъ
Гóръ, и лишь тóльки побачивъ, розсердивсь на нёго ще

[гóрше.

Грóзно мотнувъ головою и въ гнѣвѣ почавъ говорити:

„Онъ-якъ! мабуть Одиссею безсмертнй судили инако

„Тутъ безъ менé, поки я проживавъ у землѣ Етіопской,

„И бнъ отсе чимчикуе coбѣ до Фeакóвъ, де мыслить

„Певнои збути ся халепы, що ему зъ давна судилась!

„Нѣ: ще багато-багато заллю ему сала за шкуру!...“

Сее сказавши, бнъ хмары нагнавъ и тризубцемъ роз
[бурхавъ

Море сердите; схопила ся вразъ хуртовина велика

Вѣтрóвъ усякихъ, и мокрыми, чорными хмарами вкрыла

Землю и море, и темная ночь понависла изъ неба.

Разомъ подули и Евросъ и Нотосъ зъ Зефиромъ бурхли
[вымъ,

Ба и холóдный Борёй почавъ хвилѣ сердитй збивати...

Тьохнуло тутъ Одиссеeве серце, стремтѣли й колѣна,

И засмученый бнъ зъ жалю та зъ жаху сказавъ самъ

[до себe:

280

285

295

„Охъ, я нещасный! Цо будезо мною отсе на останку?!

300 „Дуже боюсь, чи не правду богиня Калипсо сказала,

„Якъ говорила, що першь, нѣжь урóдную землю заѣду,

„Бѣдъ натерплю ся на морѣ, — и отъ все збуваеть ся

[певно.

„Ухъ! тай якими страшенными тучами небо широке

„Зевсъ заволóкъ! Усе море разбурхавъ, пóднявъ хур
Iтовину

настала отсе моя певна погибель!

„Тричѣ, въ сто разъ вы, Данайцѣ щасливй, которй погибли

„Въ Троѣ широкóй, на смерть воювавши въ догоду Атри
[дамъ!

„Тамъ бы повиненъ и я бувъ по смерти и долю влучити

„Въ той самый день, якъ на мене тьму-тьмущу наки

305 „Вѣтрóвъ усякихъ;

[дали списовъ!

310 „Мѣдныхъ Троянцѣ надъ трупомъбездушнымъ царя Пе
[ліенка:

„Я-бъ и почеснй влучивъ собѣ тамъ похороны и славу

„Мѣже Ахейцями; нынѣ-жь судилось загинути марно!“

Зъ сими словами набѣгла страшенная хвиля и въ ка
[мѣнь

Трахнула всѣмъ плавникóмъ: затрусивъ ся плавникъ,

[завертѣвъ ся,

315 Выпало зъ рукъ въ Одиссея треплó; Одиссей же шу
[бовстнувъ

Въ воду ажь геть таки одъ плавника; засвистѣли, завыли

Вѣтры бурхливй и бурею щоглу на двое зломало,

Парусъ порвало и знёсло у морезъ дрючкомъ попереш

[нымъ...

Довго сидѣвъ Одиссей пбдъ водою, метавъ ся та трѣпавсь.

Выринуть знову назадъ не давала страшенная хвиля

Та и одежа, що дала богиня Калипсо, мѣшала;

Отъже таки, хочь не рано, а вынирнувъ бнъ и солóну

Выплюнувъ зъ рота ропу, що зъ волося вельми дзюр

[котѣла.

Все-жь таки, хочь не до соли було, плавника не забувъ бнъ,

325 А черезъ силупохвиляхъ метнувшись, вчепивъ ся за него,

Сѣвъ на самой серединѣ, втѣкаючи певнои смерти.

А плавникóмъ то сюды то туды такъ и кидали хвилѣ.

Мовь якъ у полѣ пóвнóчный Борей выграва? будяками,

Цо въ осени засыхають и густо збивають ся въ купу;

330 Такъ-отъ и тымъ плавникомъ выгравали и вѣтры поморю:

То отсе Нотосъ пóдхопить его та шпурне до Борея,

То зновъ пóдхоплюе Евросъ, та гонить убóкъ доЗефира.

Тутъ ёго вздрѣла Кадмбвна, пригожа Инó, Левкотея;

Спéршу була вона смертною й дуже чудовно спѣвала,

Се-жь отъ сподобилась чести — морскóю богинею стати.

И пожалѣла вона Одиссея, що въ морѣ скитавъ ся

Та бѣдувавъ. Вона вырнула зъ моря нуркомъ-рыболовомъ,

Сѣла на мóщный плавникъ и оттакъ почала говорити:

„Бѣдный! Чого-жь се труситель землѣ, Посидонъ, такъ

[на тебе
„Розлютувавсь, що выдумуe халешы всякй для тебe?

„Дарма-даремне увесь его гнѣвъ, и тебе бнъ не стратить.

„Ты-жь теперь отъ-що зроби, бо якъ бачу, ты ще незбез

[глуздѣвъ:

„Заразъ отсероздягни ся, нехай плавникомъ твоимъ гра

335

34О

[ють
„Вѣтры, а ты здобувай ся руками собѣ возворóту

345 „Въ землю Фeакóвъ, де певнои халепы збудешь ся й

[смерти.
„На-отъ, вóзьми сю чудовну намѣтку, пóдъ груди пóд

[вяжешь,

„То вже нѣчого не бойсь — нѣ бѣды претерпѣть, нѣ

Iвтошить ся.
„Але-жь, бачь, отъ-що: лишь тóльки руками хапнёшь

[ты за землю,

„Заразъ намѣтку розвязуй и кидай у темнее море

„Геть одъ землѣ; та гляди —самъ назадъ менѣ не огля

[дай ся..."
Такъ-отъ сказавши, богиня намѣтку дала Одиссею

Тай упóрнула нуркóмъ-рыболовомъ у море хвилясте,

Чорніи хвилѣ набѣгли й богиню собою покрыли.

А Одиссей богорóвный и бѣдный зоставъ ся й почавъ

[мѣркувати,

Потóмъ засмученый, зъ жалю та зъ жаху сказавъ самъ

[до себе:

„Горе менѣ! Чи не нóву се зраду мeнѣ замышляе

„Хто изъ безсмертныхъ, що каже менѣ плавника покидати?

„Отъ же бо нѣ, не послухаюсь, бо ще далеко, я бачу,

„Тая земля, де богиня казала, що смерти я збудусь;

„Лучче я отъ-що зроблю, та и лучче оно таки буде:

„Поки ще бервна отсй, мóцно збитіи, будуть держать ся,

„Доти сидѣти-му тутъ и терпѣти-му всякіи бѣды;

„А коли хвиля менѣ плавника розòбе, розмайнуе,

„Рынусь уморе, бо выгадать лучче що-небудь незможу“.

Поки оттакъ бнъ собѣ мѣркувавъ та дохóдивъ способу,

Страшную хвилю й велику таку, мовь высокую гору,

Збивъ потруситель землѣ Посидонъ и объ него ударивъ.

Якъ-ото часомъ зóрвавши ся вихоръ бурхливый пóдхо

[пить

Скирты соломы сухои и геть ихъ розвѣе по полю,

Такъ-отъ и бервна мóщнй плавника рознеслó. — Одиссей же

Сѣвъ на бервно, тай поплывъ наче-бъ вёрхи на комонѣ

Iѣхавъ.

Скинувши зъ себе одежу, що дала богиня Калипсо,

Заразъ намѣтку чудовну пóдъ груди собѣ пóдстеливши,

Ниць поваливъ ся у море и руки розкинувши навхрестъ,

Плывати ставъ, а владыка-труситель егой запримѣтивъ.

Грóзно мотнувъ головою и такъ самъ до себе промовивъ:

„Бѣдъ натерпѣвшись багато, теперь поблукай ще по морю,
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„Поки зъ людьми не зустрѣнешь ся, кóтрымъ Зевесъ

[помагае,

„Та и тодѣ, якъ я мыслю,одъ халепы-нѣ, не втечешь ты“.
380 Такъ-отъ сказавши, бнъ свиснувъ нагайкою конѣ баскіи

Та и поѣхавъ въ Егй, де були въ нёго пышнй палаты.

Инше тымъ часомъ Атена, Зевеса дочка, загадала:

Всѣмъ завязала дорогу вѣтрамъ, та усѣмъ имъ звелѣла,

Щобъ перестали вже дути, щобъ всѣ, мовь на лóжку,

Iзаснули,

385 Хвилѣ спинила, Борею-жь бурхливому дути велѣла,

Поки Зевеса рбдня, Одиссей, до Фeакóвъ доѣде

Морелюбивыхъ, одъ долѣ и певнои смерти утѣкши.

Такъ óнъ по хвиляхъ страшенныхъ носивъ ся два днѣ

[и двѣ ночи,

И серце ему вѣщувало разъ-въ-разъ неминучу погибель;

390 А якъ день третій наставъ й занялась рожева збрниця,

То втихомиривъ ся й вѣтеръ бурхливый и море замовкло,

Тиша настала; пóднявшись у гору на хвилѣ шпилястòй

Та придивившись пильненько, бнъ близько вже землю

[побачивъ.

Якъ для дѣтей. бува? радость, коли ихъ отець очуняе,

395 Цо слабувавъ дуже довго и хворый умукахъ томивъ ся,

[Якъ отъ бува инодѣ, що недобра болѣсть прилучить ся

и его боги спасли одъ такои хворобы страшнои! —
Такъ Одиссей звеселивъ ся побачивши землюй дóброву,

и разомъ на хвилѣ налѣгъ, щобъ скорѣйше на землю

[ступити.

400 Бувъ бнъ бдъ берега вже недалеко — рукою подати,—

Вже òнъ ночувъ, якъ и плюскало море объ скелѣ ши
Iлястй, —

Бучная хвиля, бачь, тамъ клекотѣла объ берегъ высокій,

Бѣлыми прысками моря солóного все покрывала,

Бо не було анѣ прйстанѣ тамъ, нѣ затишнои саги,

405 Тóльки лишь горы та скелѣтароги шпилястй сторчали...

Тьохнуло зновъ Одиссеeве серце, стремтѣло й въ колѣ
[нахъ,

И бнъ, засмученый, зъ жалю та зъ жаху сказавъ самъ

[до себe:

„Горе та й годѣ! Отсе-жь якъ Зевесъ несшодѣвано

[землю

„Давъ мeнѣ вздрѣть, пóсля того, якъ я переплывъ стóль
[ки моря,

„Выйти изъ пѣнного моря не можна де-небудь на берегъ:

„Скрóзь отъ, якъ скинути окомъ, одне тóльки гострека
[мѣння

41О

„Та на вкруги реве хвиля сердита, бючй ся объ камѣнь,

„А пóдо мною таке глыбочезнее море, й не можна

„Твердо упертись де-небудь ногами, щобъ халепы збу
Iтись.

415 „Страшно! якъ хвиля пóдхопить мене, коли стану вы
(хóдить,

„Та объ камѣння торохне — пропала тодѣ моя праця.

„Кe лишь вóзьму, поплыву трохи дальше, то мо”, чи не

[знайду

„Берегъ де-небудь пологій, або яку пристань, чи сагу;

„Але-жь боюсь, якъ изновъ мене вѣтеръ пóдхопить бурх
[ливый,

„Тай понесе по широкому морю на сльозы та лихо,

„Або якъ часомъ яке чудовйско страшеннее зъ моря

„Демонъ нагонить на мене — а ихъ въ Амфитриты до

[бѣса; —
„Знаю я, сердить ся дуже на мене землѣ потруситель!“

Поки собѣ бнъ оттакъ мѣркувавъ своимъ розумомъ

[певнымъ и серцемъ.

420

425 Страшная хвиля его потаскала до берега въ кручѣ;

Тамъ бы порвалась и шкура въ шматочки й кóстки-бъ
.

[потрощились,

Якъ бы его не домыслила вкрокъ сынёока Атена:

Цупко и разомъ обома вхопившись руками за камѣнь,

Висѣвъ на нѣмъ, поки хвиля назадъ не одхлынула въ

[море.

430 Хвиля одхлынула. та валъ девятый набѣгъ, и якъ трах
[нувъ —

Збивъ его зъ каменю та и одкинувъ у море далеко.

Отъ якъ бува", що якъ вытягне хто каракатицю”) зъ
[моря,

„То поналипне до ножокъ еи камѣньцѣвъ та пѣсочку;

Такъ-отъ шматочками й шкура одъ рукъ его поодрыва

[лась

435 И поприлипла до скелѣ; самого-жь то хвиля зглытнула;

Тамъ бы ему бѣдоласѣ прийшлось и загинуть на вѣки,

Якъ бы не вспѣла его надомыслить богиня Атена:

Вырнувши зъ хвилѣ, що бучно до берега нёслась на

[кручѣ,

Онъ ставъ плысти усе въ бокъ, поглядаючи пильно на

[землю —
Чи не проявить ся де низькій берегъ, або яка пристань.

Плывъ бнъ, якъ-ось у лиманѣ якоись рѣки ошинивъ ся;

Тамъ ему мѣсце одне показалось одъ всѣхъ найзручнѣйше:

Рóвне, — нѣ скелѣ, нѣ кручѣ, й одъ вѣтру надежный

[затишокъ...

Отъ догадавсь бнъ, хто тамъ протѣкавъ, и почавъ такъ

[молитись:

„Зглянь ся на мене, владыко! зъ благанемъ до тебе

… [вдаю ся,

„Зъ моря тѣкаючи одъ Посидоновыхъ пострахóвъ грóз
2

[ныхъ.

„Навѣть и бóги безсмертніи завше прихильнй до того,

„Хто до нихъ странникомъ прийде, такимъ якъ теперички

[я-отъ.

„Воды твои обнѣмаю й колѣна, бѣды натерпѣвшись.

„Змилуй ся-жь, боже!й мене заступи ты, молюся, благаю!“

Такъ бнъ сказавъ, и той заразъ спинивъ свои воды

Iи хвилѣ;

Тишу зробивъ за для нёго и спасъ его въ гирлахъ своеи

Рѣчки; а въ бѣдного то и колѣна обыдва зомлѣли

й крѣпкіи руки, и ввесь бнъ охлявъ бдъ сердитого моря.

Тѣло розпухло усе, и роша, мовь те джерело, била

Зъ рота и зъ носа; нѣ слова промовить не мóгъ, тóль

[ки ледве

Ледвелишьдыхавъ, — оттакъ его хвилѣ морскіизнурили.

Потóмъ, якъ трошки прочумавсь и сила до нёго вернулась,

Заразъ намѣтку чудову оту зъ-пóдъ грудей одвязавши,

Въ быструю рѣчку закинувъ, що въ море безкрае вшадае,

Хвилѣ намѣтку понесли назадъ, и еѣ Левкотея

Зъ радостю взяла назадъ, а онъ выйшовши зъ рѣчки,

[сховавъ ся

У комышахъ, и почавъ цѣлувати плодющую землю.

Потóмъ вельми засмученый почавъ самъ до себе казати:

„Горе менѣ! Цо стерпѣти щемаю? Цо будезо мною?

„Дуже боюсь, щобъ холодна роса и морозъ опóвнóчный,

„Якъ я отсю незвычайную ночь проведу биля рѣчки,

„Зовсѣмъ мене не звалили, розбитого хвилями въ морѣ:

„Вѣтеръ, бачь, зъ рѣчки холодный вельми повѣва? зъ
[позаранку,

470 „Боязкоте-жь, що якъ я въ гущинута въ лѣсокъ заберуся

440

445

450

455

460

465

*) Каракатиця — морскій великій ракъ. (?)
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„й спати заляжу въ кущахъ непроглядныхъ и сонъ

[мене вóзьме,

„Щобъ не зробитись здобычою лютого звѣря якого“.

Думавъ бнъ такъ, думавъ сякъ, и здалось ему ось-що

[найлучче:

475 Просто пóшовъ у лѣски, що одъ рѣчки були недалеко

Тутъ на горбочку; пóдлѣзъ пóдъ маслины ряснй, що
…

[зросли ся

Гилемъ до купы: одна була дика, а друга родюча.

Въ ихъ гущину не пролазивъ нѣ вѣтеръ осѣнній, холод
[ный,

Не пробивалось и сонечко ясне горячимъ промѣннемъ,

480 Навѣть и дощь непрохóдивъ туды, такъ зрослися вѣттями

Густо маслины; пóдъ нихъ то й пóдлѣзъ Одиссей бого

Iрóвный.

Мягкее лóжко й просторе руками собѣ приготовивъ:

Листу, бачь, сила такая була тамъ велика, що можна

Двомъ заразóмъ чоловѣкамъ пóдъ ними зарытись, схо
Iватись

485 Въ зимнюю пору, хочай бы зима була люта-прелюта.

Ихъ то ввидавши, зрадѣвъ неборакъ Одиссей богорóвный.

Лѣгъ по серединѣ та и зарывсь утой листъзъ головою,

Якъ зарыва" головёшку хто-небудь у попелѣ чорнóмъ

Въ полѣ далеко-далеко одъ сѣна и иншого збожя,

490 Цобъ загасити вогонь и не було-бъ, крыйБоже, пожежѣ.

Такъ Одиссей заховавсь улисту. А Атена тымъ часомъ

Очи склепила ему сномъ-дрѣмóтою, щобъ найскорѣйше,

493 Вѣка закрывши, заснувъ и одъ тяжкои працѣ спочинувъ.

Зъ грецкого переклавъ Петро Нѣщиньскій.
…ою…

н о в й с п ѣ в о м о в к и.

Ст. В. Руданьского.

46. Ва р е н и к и.

Сидить москаль на прилавку,

Прущуруе очи,

Такъ и видно, що псявѣра
Вареникбвъ хоче.

Хоче бѣдный вареникбвъ,

То нѣщо й пытати,

Та тóльки ихъ по нашому
Не вмѣе назвати.

— Хазяюшка, галубушка, —
Ставъ бнъ говорити, —
Сварi-ка мне вонъ éнтаво!...

— Та що вамъ зварити?
— Да ентаво... Какъ бышь вво

У васъ называютъ?

Вотъ что, знаешь, берутъ теста,

Сыромъ накладаютъ.

— Та Богъ его святый знае,

Що вамъ, служба, гоже!

Тѣсто сыромъ накладають -—

То галушки може?

— Не галушкi, не галушкi,

Я галушкi знаю!

Сварі-ка мнв галубушка...
Всьо бышь забываю...

Ужь съ глазъ далой, такъ съ памяті,
Вотъ ёнтакой бвсъ-та!

Да знаешь-лi, éнтакъ сыръ-та,

А на сырв теста? —
— А Богъ его святый знае

И добріи люде!

Сыръ на тѣстѣ — хиба може

Чи не пербгъ буде?

— Да не пiрогъ, галубушка!
Екая дасада!

Да знаешь-лi, туда масла
Да сметаны нада. —
А вона то добре знае,

Чого москаль хоче,

Та чекав барабана,

Закимъ затуркоче.

Якъ почула барабана:
— Слава тобѣ Боже! —
Тай говорить москалеви:

— Вареникóвъ може? —
Ажь пбдскочивъ москалина,

Та нѣколи ждати.

— Варенікі, варенікі! —
Тай пбшовъ изъ хаты.

47. Т р и ж и д н.

Утѣкали три жиды,
Козакóвъ злякались

И всѣ трое де могли,
Раптомъ и сховались.

Той на дуба, той пбдъ мбстъ,

А найстаршій третій

Засѣвъ въ очеретѣ.

Отто ѣдуть козаки

И знати не знають,

Але тóлько що на мбстъ

Уразъ выступають,

А зъ пбдъ мосту грубый жидъ:
— Хто тамъ? Осторожно!
Бо порохомъ таки очи

Засыпати можно! —
У минутѣ въ козакóвъ

Опинивъ ся грубый.

Подививъ ся другій жидъ,

Що сидѣвъ на дубѣ.

— А бачь, Мошку, закричавъ,

Не сидѣвъ тихенько! —
Потягнули козаки

И того гарненько.

Тогдѣ третій на весь ротъ:
— То-то вамъ и лихо!

А чи-жь я вамъ не казавъ:

Сидѣть жиды тихо? —
Взяли й того козаки

До стылои мамы...

То не дармо, що держи
Языкъ за зубами!

48. Ц и га н ь е кiй на й м и т ъ.

Оддававъ у наймиты
Циганъ свого сына:

— Та бнъ, каже, буде зъ васъ
Предобра дитина!

А якъ коли зноровить

Та ѣсти не схоче,

Не жалуйте, прошу васъ,
Нагаемъ, панотче!
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Та все ему говорѣть:

А ѣжь таки, враже!

А робити — чортъ изъ нимъ! —
Не силуйте — каже.

лю воР Адскй
СЕмЕйнАхРоникА А. плтвичкнкА СВидницк0г0.

(Дальше.)

XVIII.
Поки въ Солодькахъ ладнали дѣло проти Тымохи,

въ Камянцѣ другe склалось. Въ семинаріи звычаемъ

читають списки по вакаціяхъ, якъ уже на-ново зъѣдуть

ся. Нема того въ семинаріяхъ, щобъ хто думавъ зъ нау
ки, зъ книжокъ розуму набратись, — нема тамъ того;

а вчать ся, щобъ скбнчити курсъ; кбнчають курсъ,

щобъ забратись на село; забирають ся на село, щобъ за
лягти якъ рыба на дощь, що нѣ грбмъ нѣ туча зъ мѣс
ця не зрушить. Нема того, щобъ подумавъ хто, якій
обовязокъ бере на себе, пускаючись у попбвскій станъ.

Попбвство, якъ певный шматокъ хлѣба — все, чого тбль- I

ко волять собѣ поповичѣ-класовики, все, чого бажають!
ихъ батьки. Промоція у высшій класъ становить собою!

одинъ схбдець въ тбй ступанцѣ, котрою добирають ся!

до попбвства, — то списки, якъ смертный выкладъ, кбн
чають судьбу класовика. И тй вакаціѣ, що передъ про
моціею, проходять якось такъ, що нѣ веселбсть не бере,

нѣ що, — все списки въ головѣ. За те вже якъ прочи

тають кого, що перетягли, той продивусъ здитиниться —
скаче, бѣгае, наче ему вчора „дубцѣ“ казано. То вже, I

якъ въ саму богословію переведуть, то нѣхто не скаче,—

не тымъ, що выросли, що вже-бъ соромъ, а тымъ, що:

ось-то я богословъ, то треба дати почути низбтѣ, щò

вона проти мене. Нажабить ся коженъ, напиндючить ся,

навѣть той, що за годинку булки просивъ, и той якъ
гляне, то наче ты ему батька вбивъ: зъ разу переро
бить ся зъ людины та въ катъ зна” що. Якъ же всѣ вый
дуть, що станутъ ся самй свои, то й тутъ все пбде до

горы дномъ: той скаче, той беть ся, той штовхаеть ся,

той розкрѣслить руки и крутиться, той спѣвае, той сопе,

крикъ, гармидеръ... И Антосьо брикавъ зъ гуртомъ якъ
шаленый, приѣхавши зъ дому та попромуваный въ бо
гословію.

На таку колотнечу входить дежурный и гукав: —
Панове, розходьте ся! Приходьте по завтру!

— До дому! До дому! По завтру! — пбдхошили

десятьма голосами, и голоднй куры або жаждущй качки

не такъ кидають ся до зерна, до воды, якъ сй кинулись

до партбвъ за шапками. Стукотня, тупотня, гуркбтня,

и посыпали зъ класу. На порозѣ коженъ плечѣ пбднявъ,

нахмуривъ ся и йде выступци, наче его ступень почер
вбнцю, тóльки чути, якъ чоббтьми цокотять. Зъ самого

заду йшла купка музикбвъ и розмовляли.

— А що,— каже одинъ, —чи не гульнути-бъ намъ
на радощахъ?
… —Чому й нѣ? — каже другій.

А ты Люборадскій якъ кажешь? — пытав третій.
— Я за гуртомъ, — озвавcь Антосьо.

То вернѣмось же въ класъ та скиньмось по си

I

лахъ.

И вернулись всѣхъ бóльшь чотырнадцять чоловѣка,

прийшли въ сѣнцѣ, и той карбованця, той пбвъ, той

меньше, тай зббралась повна жменя, и припоручили Ан
тосьови купитичого треба.—Ты, —кажуть, — знавшь ся
на томъ.

— Де-жь збйти ся? — пытав Антоeьо.

Переглянулись, и одинъ каже: —Варто-бъ на Поль
скй Фбльварки, тамъ безпечнѣйше.

— Та якій чортъ теперь захоче по стаціяхъ ходити!

И самй налыгають ся, що ну! Отъ ходѣмъ до мене въ

Палестину! Въ мене хазяинъ простый собѣ вгомость,

що й пбслатись можна, и хата простора. Аправда, Лю
борадскій?

— Правда, дружако, правда! — озвавcь Антоeьо
и додавъ: — Коли-бъ тóльки всѣ пристали на ее!

— Хто не пристане, той такъ и остане,— загово
ривъ одинъ зъ гурту.

На тбмъ стали, щобъ у Палестинѣ збйтись въ ве
черѣ.

Ждуть хлопцѣ вечера, а тымъ часомъ почало хма
ритись; за горою, чути, грбмъ гогоче, а тутъ лишь земля
движить, дзыжчать бкна; незабаромъ и дощь ушкваривъ
такій, що ну! Реве вода горами, шумить долинами, пѣ
нить ся по камѣню, а сонечко самe до спочину дохо
дить. Отъ и снують одинъ за другимъ музики, та все

въ одну хату, що стоить гень-гень бдъ Польскои брамы.

Здовжь Палестины вулиця йде. Тутъ и въ посуху баг
нюка, що й вылазу нема; а якъ дощь спаде, то й не
кажи пройти. И теперь вся вулиця однымъ лицемъ блы
щить; то семинаристы не вулицею йшли, а сотались по

за дбмками: хто по надъ Смотричемъ, хто по пбдъ ска
лы, а хто по скалахъ лѣзе — куды кому зручнѣйше.

Та вже й позходились, вже й почарцѣ выпили, що було
готового, и заграли, а Антося все нема.

— Та вже й не буде, — каже одинъ.

— Люборадскій шобъ не бувъ тамъ де грають! Та
се буде осьме чудо въ свѣтѣ! Та ще-жь и наша склад
чина въ нёго.

— Ге, тымъ то бнъ и не буде! Цо-жь, подумае,

Iи другимъ часомъ збйдемось, коли небудь по сухому.

— Чи такій-же бнъ?! Богъ зна? що выгадуешь!
ажь соромъ слухати. Хиба по собѣ вгадуешь.

— Цытьте но! — хтось перебивъ.

Стихъ гомбнъ. Прислухають ся, чути: катеринка
грае и багацько дитячихъ голосбвъ кричить: Панъ Лю
борадскій! Панъ Люборадскій!

— Цо се таке? Ходѣмъ подивимось!

И рушили гуртомъ, ажь у дверѣ не потовплять ся.

Дивлять ся, иде катеринчикъ самою серединою вулицѣ,

мало не по поясъ въ багнюцѣ, и приграе маршь Напо
леонбвъ. За нимъ черезъ усю вулицю навпоперекъ идуть

малеча жидки зъ свѣчками, а по бокахъ вулицѣ то-жь

жидята у двѣ лавы плещуть въ долонѣ и все кричать:

Панъ Люборадскій! Панъ Люборадскій! А панъ Любо
радскій ѣде собѣ на дрожцѣ, розлѣгъ ся и думае: що,

якъ бы ce Галя знала? Чи похвалила-бъ? — Тй смѣ
ються, ажь за боки беруть ся, а бнъ доѣхавъ ажь пбдъ

норбгъ: — Знесѣть мене! -— гукнувъ. Кинулись жидки

и знесли ёго на рукахъ ажь до хаты. И вино знесли,

и горѣхи, и все, чого накупивъ бнъ на закуску. Взяли

плату и розбйшли ся. ААнтосьо каже: одинъ тому часъ,

що батько въ плахтѣ! Другій разъ у богословію не по
промують.

Перевелись теперь такй штуки въ семинаріяхъ, пе
ревелись Люборадскй, та не перевелись другй. Душа по
требуе простору, жадае волѣ, рветь ся, та не знаючи
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куды, рбжнй штуки вытворяе. Згляньте на семинариста!
Заплѣснѣле, змарнѣле, залякане, обличе ему пбсне,

мертвенне, и житя не житя, а наче повиннбсть. И самъ
не знае, чого свѣтомъ нудить. Душѣ поспытати-бъ! та

не скаже, бо не привычна правду выказувати, а все вы
хилясомъ та выкрутасомъ, щобъ поминути капканы.I.

— Остання промоція, братя! — пбшовъ далѣ Ан
тосьо зъ чаркою въ рукахъ. —Выбачайте, що подурѣвъ
трохи. По чбмъ же й молодый вѣкъ згадаемъ? по ин
спекторскихъ штукахъ? по професорскбйлайцѣ? по рек
торскбмъ гуку? чи шо архирейскóй грбзьбѣ? Тóльки й… I
нашого, пцо до купы збйдемось та награемось, ще й пбд
гулявши ! На селахъ, шаны братя, за плугомъ та за цѣ
помъ та за злиднями все бдлетить. Дай же намъ Боже

благополучно дбждати кбнця курсу, та ще й тодѣ збй
тись! Ой гоя, гоя! въ останній разъ!

— Дай Боже щасливо! — гукнули решта. Антосьо

за симъ выхиливъ чарку, а решта на віватъ ему рѣзо
нули на всѣ инструменты.

Пбшла чарка зъ рукъ въ руки, віватъ за віватомъ,

а нбчь не стоить, иде, не оглядаеть ся, бо часъ не жде

на насъ. Иде нóчь, гуляють хлопцѣ, а по небѣ мѣсяцъ

плыве, то за хмару заховаеть ся, то вызирне, то зновъ

заховаеть ся, мовь соромязлива дѣвчина рукавомъ закры
ваеть ся. По горахъ ще шумѣло бдъ вчорашнього дощу

и скалы срѣбломъ сьяли проти мѣсяця, що зъ горами
и зо всѣмъ небомъ купавъ ся у Смотричѣ, гойдаючись

по хвиляхъ; хвилѣ хлюпотять ся у берѣгъ, и плескбтъ
чути, и луна розходить ся, и мовь бы смѣхъ та регóтъ
обзываеть ся. А въ скалахъ куницѣ кричать, мявчать...

Минула нбчь, що й не оглянулись, и сонечко пбдхопи
лось та такъ привѣтливо поглядае на сполосканый го
родъ, зъ землѣ бдпаръ иде, по горахъ якъ брилянты са
моцвѣтнй роса бринить та мигонить. Сказавъ бы — ве
сна, якъ бы де спѣвочу птицю чути, а то хиба горобцѣ

чиргикають лѣтаючи по надъ Смотричемъ, та де-не-де

ворона каркне. Минула нбчь, и друга не забарилась.

Прийшли хлопцѣ въ класъ, приходить ннспекторъ и да
вай вылѣчувaти, хто бувъ, хто пивъ, хто гравъ, и каже:
або самй выключайтесь, або посключаемо. Це-жь спис
кбвъ не бдсылали.

На сю мову встав Антосьо тай каже: — Та що се

вы выдумали? Доки вамъ тыхъ наушникбвъ слухати

а намъ терпѣти черезъ нихъ? Годѣ вже! Ходѣмъ, бра
тя, до ректора, скажемо, що отець инспекторъ лѣзе въ

очи якъ туманъ, що черезъ его выплодкбвъ-донощикбвъ

намъ просвѣту нема!

Ректоръ и инспекторъ въ семинаріяхъ звычаемъ

жиють якъ кбтъ зъ собакою, то треба тбльки вмѣти,

щобъ зъ ихъ сварки корыстати. Семинаристбвъ же не

вчити на сй штуки. Отъ и знявcь весь класъ богословія
мовчки, и рушили до порога.

— Куды вы? — гукнувъ инспекторъ.

— Годѣ вже намъ терпѣти! — озвавcь Люборад
скій, — вже-сьте въѣлись намъ до живыхъ печѣнокъ.

— Люборадскій! — почавъ той, —ты за всѣхъ го
воришь, за все й бдповѣдати-мешь! Бунтуешь другихъ,
а на тобѣ все покошить ся!

Та нѣ Антось о нѣ решта, що йшли зъ класа, то

за тупотнею то за чимъ другимъ не чули, що говоривъ
инспекторъ, высотались зъ класа. Оставcь тóльки ин
спекторъ та донощики.

— Правду ты доносивъ? — пытае инспекторъ Ро
бусиньского.

}
— Правду, отець инспекторъ, тбльки не выдавайте

мене! — каже Робусиньскій.
— Нѣ, коли на те пбшло, то мусишь доказувати.

— Вы-жь нѣколи сёго не потребували, то йтеперь
нехай такъ оббйдеть ся!

— Незнаю! — сказавъ инспекторъ ходячи по класѣ.

А тй сотають ся зъ семинаріѣ.

— Куды вы? — пытае философъ высунувши го
лову въ дверѣ.

— До ректора! — ревне богословъ и лишь пле
чима здвигне.

— Чого до ректора?

— Семинарія, бачте, замотыличилась, треба пбдчи
стити.

— Донощики? — зъ радбстю пбдхошивъ философъ,

а богословъ зъ подóбною миною бдказуе: еге!

— Гей, господа, донощикбвъ сключати-муть! —гук
нувъ философъ у своѣмъ класѣ.

Заревла философія, забуркотала и подала у рето
рику. И ся озвалась. Радѣють усѣ, хиба той мовчавъ,

въ кого сумлѣня шамряло, бо трясъ ся, що й вму може
доведеть ся. А инспекторъ выйшовъ зъ богословіѣ, хо
дить по сѣнцяхъ та бороду грызе та гонить на колѣна

I винного й невинного, абы злбсть збгнати. Не довго рек
Iторъ державъ у себе супликатарбвъ, а все-жь профе

соры позбходились; то нѣхто не знавъ, що сказавъ рек
Iторъ. А бнъ про вседовѣдавшись бдпустивъ богословбвъ
и самъ якъ не въ слѣдъ за ними пбшовъ у правленіе.

Затопотѣли богословы сѣнцями йдучи, а профе

соры й пытають: що се?
!

— Та ходили скаржитись ректорови на инспектора
за донощикбвъ. …

Були такй, що осмѣхнулись, та й такй знайшлись,

що пбслали довѣдатись, що сказавъ ректоръ.

—У правленіе пбшовъ — кажуть.
За чимъ?

— Не знаю.

Се дѣялось въ девятóй годинѣ, а якъ по десятбй

задзвонили на перемѣнку, входить письмоводитель убо
гословію и гукае: Робусиньскій! въ правленіе! озьмешь
свидьетельство! ….

— Панове! проводы! — гукнувъ Люборадскій.

Загуркотѣла богословія, стали въ двѣ лавы бдъ

стола до порога и кричать: вонъ, прѣсна душа! вонъ!

А Робусиньскій лишь окомъ выблыскуе.

! — Хто дужчій, пбдъ пахвы его!—гукнувъ хтось.
1

Оддѣлились зъ гуртудва, що и ведмедя побороли-бъ,

зближають ся до Робусиньского, и одинъ за вуха, дру
гій за чуба тай вытягли зъ парты и повели нога

5 ногою мѣжь лавами самою серединою. Цо зробить
Робусиньскій ступень, то его трахъ! трахъ! по шияцѣ;

Iщо другій ступень зробить, то й звовъ два ошийники
возьме Втѣкъ бы або выхитрувавъ, та за вуха держать
цупко и чубъ ажь трѣщить. Такъ выпровадили доно
щика ажъ до порога, що за кождымъ ступнёмъ бравъ
по парѣ ошийникбвъ, атамъ тйдва, що вели, дали ше по од
ному, що ажь носомъ запоровъ усѣнцѣ. Тутъ стояли вже го
товйфилософы и пбдхопили его зновъ удвѣ лавы. Робусинь
скій думавъ бдстрахати, глянувъ зъ погордою и гукнувъ:

IЗась, свинóта! Философы оббзвались смѣхомъ та раба
божого за руки. Плюнувъ Робусиньскій въ очи тымъ, що
схопили его, и ще гбрше роздратувавъ.

I — Братя, — гукнувъ хтось, — ще й плюйте!
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За симъ словомъ рушили и коженъ въ шию, та
ще й въ очи плюе. Обплюваного, обгидженого философы

подали ретарвѣ. Мѣжь сими велетнѣвъ не знайшлось,

то философы прислужились: повели й черезъ реторику

и другій бддѣлъ философіѣ. Реторы то ще якъ бы и дѣт
вора. Сй вже не били, а штовхали, щипали, шарпали,

якъ те цуценя, що кусь! тай втѣкло.

Такъ выпровадили донощика ажь за класы, засви
стали, закипкали и розбйшлись по своихъ мѣсцяхъ, и

кожeнъ понѣсъу серцѣ несказану радбсть, коженъ хва
ливсь: якъ я ему, то нѣхто такъ!

— А я! я ось якъ! дивись, ажь кулакъ червоный!

Н6чь усю семинарія торжествувала, бозбули е ы н
ка, а котрй зостались, то притихли, якъ жабы передъ
дощемъ, нѣ крюкне. Оставcь инспекторъ якъ на леду,

а Люборадскій наживъ у ньому непримиримого ворога.

Не спрашу в его инспекторъ, не говорить до него, а
въ „вѣдомостяхъ“ марае тай марае, и архирееви наго
воривъ на него сѣмъ мѣхбвъ горѣхбвъ. До вакацій опи
нивсь Антось о ажь въ кбнцѣ второго разряду; та

бувъ ще той же ректоръ, то бнъ и каже: чортъ его

бери! Хибa я за-для розряду вчусь?
За колотнечею то-що Антосьо не гараздъ и розвѣ

дувавсь, чого то приѣздили люде зъ Солодькбвъ, а ошб
сля, за що то Тымоху затаскали въ монастырь, та щей
на девять мѣсяцѣвъ. А Орися зъ того очутилась неначе

вдовицею.

— Слава Богу, по такъ сталось, — сказала мати

выпровадивши зятя за ворота, — принаймѣ синяки по
зходять на твоѣмъ тѣлѣ.

Орися збтхнула на сю мову, а слова не мав: ѣй

и сумно було и весело, и жаль и радбсно. Такей у го
ловѣ не змѣщаеть ся, а не то, пцобъ ёго однымъ сло
вомъ вымоВИТИ.

Все пбшло на другій ладъ пбсля Тымохи, и въ тбй
хатѣ, де тóлько бились та плакали, зновъ веселенько

стало. Вже нѣхто не чувъ грбзного поклику Тымохи, а!

всѣ ласкаве слово панѣ-матки Люборадскои, якъ и въ

щасливу добу. Незабаромъ Орися похорошѣла якъ ягб-I
дочка, ходила якъ зброчка, покачувалась якъ квѣточка.

— Господи, Господи! — заговорила мати дивля-I

чись на еи красу, — Господи, Господн! Покóйнй тату-I

ньо розказували було (зъ якихось книжокъ вычитували),

що въ пеклѣ душка высмажить ся, вышкварить ся, що

вже й муки до неи не пристають. Тодѣ й выймуть еѣ!

зъ огню, выкинуть на вѣтеръ; обвѣе нещасливу, и она
зновъ бдбйде, тѣла набереть ся та красы. Отъ тодѣ и!

зновъ у жаръ еѣ. Якъ дивлюсь на тебе, моя донечко,

то такъ и згадую пекельнй душѣ, бо й зъ тобою такъ.

Засклѣла-сь була, замлѣла, що вже й болѣ нечула; ду-!
малось, що й такъ нѣчого. Тодѣ дали троха пбльги, выз-I

волилизъпекла; бджила-сь, красы набралась, щобъ шкул
кѣйше було, якъ шекло вернеть ся. !

— Боже, Боже! — почала Орися крбзь сльозы,—-I

або ёго прийми зъ сéго свѣта, або менѣ вѣку вкороти.

— Е, доню! — озвалась мати, — нероби сёго! По-I
кбйнй татуньо розказують було (все зъякихось книжокъ!
вычитували), що женьскй душѣ скакати-муть у пекло,

якъ искры зъ кремѣня бдъ доброго кресила. Онъ що!

Остерегай ся! Всѣ напасти зъ божои волѣ, не дарма й
читають вѣнчаючи: мужь глава жены. Можеты за батька
покутуешь, або на самбй тяжкій грѣхъ лежить, то Богъ

и карае на сѣмъ свѣтѣ, щобъ на тбмъ у пекло не за
судити.

— Та чие-жь пекло гбрше, якъ зъ кацапомъ жи
ти! — промовила Орися, и покотились сльозы якъ го
рохъ. Сынокъ еи, Фоня, й собѣ въ сльозы; Орися его
гамуе, а стара каже: — Въ письмѣ святбмъ написано,

що тамъ буде плачь и скрежетъ зубовъ и таке, що и въ

голову не забродило, и въ серце не заходило. Претер
пѣвый же до кбнця, — додала хрестячись, — той спа
сенъ будеть.

Орися засмѣялась, а далѣ ажь зареготалась. Мати
подумала, що зъ неи, тай каже:— Смѣешь ся, донечко,
а воно стотне такъ въ письмѣ святбмъ написано! И по
кбйнй татуньо такъ-же було розказують.

— Та я, мамуню, не зъ васъ, — озвалась Орися. —
То згадала ту бабу, що плакала середъ села, якъ по
чула въ церквѣ, що на тбмъ свѣтѣ буде плачь и скре
жеть зубовъ. „Чимъ же я, каже, скреготати-му, коли
въ мене не то зуба, жадненького пенька нема! Хочь бы
тобѣ одинъ на смѣхъ оставъ ся!"

Стара й собѣ засмѣялась. А Антосьо саметодѣ си
дѣвъ собѣ въ Камянцѣ надувши ся та згадувавъ свою
Галочку и радѣвъ зъ другими, по збулись Робусинь
ского, а далѣй почавъ молитись.

— Господи милосерный, — каже, — вже помбгъ

еси менѣ збути Робусиньского, поможи-жь ище збутись
и семинаріѣ! Доки жити-му, дякувати-му. Ты любовь
еси и свобода, прости-жь и мене! Зведи мене, нового
Израиля, изъ сего нового Ѳгипта! Потопи сихъ новыхъ

Фараонбвъ въ тыхъ сльозахъ, Господи милосерный, що

они выцѣдили зъ очей вдовичихъ та сирбтскихъ, бать
кбвскихъ та материньскихъ, и не тайно, середъ ночи,

а явно! Боже мóй милостивый! На що ты держишь
на свѣтѣ отсихъ, по закону беззаконія творящихъ?

(Конецъ буде.)

СЛАВЯНБ П1 II НА,

Часомъ здаеть ся, що я бачу,

Якъ ясна, свѣтла наче зоря
Зъ свѣтючимъ окомъ, зъ яснымъ личкомъ

Неначе тихе личко моря
Стоить безжурна и розкóшна

Спокóйна серцемъ и душею —
А довкбль Неѣ свѣтло миру

И свѣтъ чоломъ бе передъ Нею.

Часомъ здаеть ся, що я бачу,

Якъ на престолѣ зъ самоцвѣту

Она сидить немовь цариця

И велить права цѣлому свѣту.

Якъ Ѳѣ слово мовь врочистый
Гомбнъ лицарскихъ трубъ лунае,

Якъ патріяршимъ вна закóномъ

Мовь правда въ правдѣ процвитае.

Часомъ здаеть ся, що вертають

Минувшй хвилѣ супокою...

Якъ довкóль Неѣ братъ до брата

Хиливсь любовю пресвятою.

Якъ вна одна була. всѣмъ мати

Дѣтей усѣхъ згорнувши к” груди
Спѣвали имнъ святый, великій:

„Надъ нашу жизнь чия-жь ще буде?!“
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…
Такъ нѣ, дарма, — бо сонъ минае

И дѣйeтнбсть лишь встав бездушна;

бдъ Неѣ звукъ глухій лунав

И наче зве: „дивись! послушна
Оковамъ, мукамъ я днесь инша...

Я не така, якъ перше була

Я кровю вся навскрбзь вже сплыла

Краса моя давно минула.

Я пбвмертва у мукахъ млѣю...
Любовь дѣтей? cе згадка млава!

Мѣжь ними рать, вражда домашна
По щастя дняхъ лишилась слава.

И кровь и кровь и ѣдь страшлива
И жизнь моя: пятно недолѣ!“...

Славяньщино! се ты така!

Тобѣ-жь не жаль давнои волѣ?

В. И. Масляхъ.—………………………но………………………—

3АКАЗАНИ ЯБ ЛОКА.

Бодай тебе, пань-матко Ево,

Та за цѣкавóсть за твою!

По що ты яблоко рушала,

Сли добре такъ жилось въ раю!

А то дивись, теперь на лихо,

Якъ ты и твбй старый Адамъ,

Такй мы всѣ на те цѣкавй,

Що тыкати не кажуть намъ.

Та ще то вамъ нѣщо не сталось,

Широкій свѣтъ бувъ вашь кругомъ;

Намъ за цѣкавбсть на сѣмъ свѣтѣ

Кутка найти не можь часомъ.

К () Р ()Т К А

истоРIя ЛитЕРАтуРЫ РуСКОИ.

Написав5 Омелянб Огоновскій.

ПЕРПодъ чвтввгтый.
(Дальше.)

7. Симеонъ Полоцкій!).
до переселеня въ Москву майже нѣчого не знаемо.

прбзвище звавъ ся бнъ Петровскимъ, а бдъ гóрода По
лоцка, зъ-бдки прибувъ у столицю московску, названо

его Полоцкимъ. Мабуть родивъ ся въ 1628. р. и вчивъ ся

въ коллегіи Кіѣвскбй пбдъ проводомъ Лазаря Барано
вича. Опбсля навѣстивъ деякй польскй школы и вер
нувши въ Бѣлорусь до своеи батькбвщины, постригъ ся
въ черцѣ. Царь Олексѣй Михайловичь познакомивъ ся

зъ нимъ въ Полоцку при походѣ на Лифляндію. Полю

Про жите сего грамотѣя

*) Про Симеона Полоцкого пишемо тутъ дещо изъ-за того,

що бувъ Бѣлорусомъ, а бѣлорущина уважае ся нарѣчіемъ мовы

(мало)рускои. — Ѳго литературну дѣяльнбсть оцѣнивъ хорошо
Микола Костомарбвъ („Русская исторія въ жизнеописаніяхъ....“,

т. П, стор. 396—420).

На

бивши Симеона за его ученбсть, склонивъ его царь поѣ
хати въ Москву. Въ 1664. р. молодый чернецъ прибувъ
дѣйстно въ той городъ и оселивъ ся въ Спаскбмъ мо
настырѣ зб своею челядію. Ѳму казали давати зъ цар
ского двора харчь и иншій прожитокъ, а по-за-якъ

въ дворѣ часто забували додержувати обѣтницѣ, то По
лоцкій бувъ неразъ приневоленый, просити царя, побы
ему выдавано тее, щò дожитя було потрѣбнымъ. Крбмъ

прожитку для себе и для своеи челяди просивъ такожь,

щобы ему выдавали дрова на зимову студѣнь и оброкъ

для его коній. Такъ отже безъ перестанку нагадувавъ
про себе на дворѣ, кланявъ ся цареви, писавъ похвальна
вѣршѣ, и добивъ ся такои ласки, що ставъ учителемъ
царевича Федора (1672).

Полоцкій защепивъ въ Москвѣ просвѣту захбднои
Европы, познакомивъ отже вѣ зб схолястеріею и драма
тичными мистеріями. Вже передше переселивъ ся въ Мо
скву зъ Кіева Епифаній Славинецкій, и ширивъ свѣтло

науки въ городѣ, де майже нѣякои не було просвѣты!).

За проводомъ Славинецкого перейшли въ Москву ше
иншй ученй Украинцѣ, лишаючи свою батькбвщину,

зруйновану вбйною домовою и нападами сусѣднихъ во
рогбвъ.

Полоцкій знавъ литературу польску и залюбки чи
тавъ поeзіѣ Миколы Рея та Яна Кохановского. На дворѣ
царскбмъ вдѣявъ бнъ справдѣшній переворотъ въ дав
нбмъ неподвижнбмъ церемоніялѣ и зъ царѣвною Софіею

бавивъ ся поезіею та религійными драмами въ невесе

лбмъ Кремли, не зважаючи на тее, що патріархъ Іоа
кимъ пбдозрѣвавъ въ нѣмъ прихильника езуитóвъ. По
лоцкій придбавши собѣ ласку царску, не боявъ ся па
тріарха, хочь той его клявъ-проклинавъ и заказавъ ему

въ церквѣ проповѣдати?). Ба, Полоцкій намовлявъ царя

*)Епифаній Славинецкій бувъ першимъ ученымъ Укра
инцемъ, щó пбсля сполученя Украины зъ Москвою переселивъ ся
въ столицю царску. Онъ бувъ спершу черцемъ брацкого мона
стыря въ Кіевѣ. Московскій бояринъ Федоръ Михайловичь Рти
щевъ спонукавъ его и деякихъ иншихъ черцѣвъ покинути Кіѣвъ
и занести въ Москву свѣтло науки. Епифаній бувъ мужь кля
сично образованый и вызначувавъ ся вдачею вельми симпатич

ною. Тому-то полюбивъ его патріархъ Никонъ и хбснувавъ ся
его радою при справленю книгъ церковныхъ. Навпередъ перело
живъ бнъ творы декотрыхъ святыхъ отцѣвъ; надруковано-жь

сй переклады въ Москвѣ 1664. и 1665. року. Опбсля переклавъ
зъ тексту грецкого правила апостольскй, правила вселеньскихъ
и мѣсцевыхъ соборбвъ, Номоканонъ Фотія, Космографію та й ше
реводивъ дещо зъ текстòвъ латиньскихъ. Всѣ тйпереклады оста

I ють ся доси въ рукописи. Славинецкій зладивъ бдтакъ „Полный

IЛексиконъ греко-славено-латинскій“ и „Филологическій Лекси
конъ“. Въ сѣмъ другóмъ лексиконѣ зббравъ бнъ одвѣтнй мѣсця
зъ грецкихъ отцѣвъ церковныхъ для поясненя св. письма. А вже-жь
и тыхъ лексиконбвъ доси не надруковано. Не выдано такожь

!его проповѣдій, котрй мають прикмету ученыхъ диссертацій. Сла
винецкій займавъ ся такожь новымъ перекладомъ Библіѣ та
вспѣвъ перевести тóлько „Пятикнижіе“ и НовыйЗавѣтъ. Въ Мо
сквѣ живъ бнъ двацять шѣсть лѣтъ: спершу сидѣвъ въ Преобра
женьскóй Пустыни, де вчивъ дѣтей; опбсля царь поставивъ его
головнымъ справщикомъ московскои друкарнѣ, а наконецъ па
тріархъ Никонъ перевѣвъ его въ чудовъ монастырь, де ставъ

учителемъ въ школѣ патріаршбй. Онъ умеръ въ 1675. р.

*) Полоцкій ставъ першій въ Москвѣ говорити въ церквѣ
свои проповѣди, идучи въ сѣй справѣ слѣдомъ за украиньскими
священиками, котрй своимъ землякамъ звѣщали слово Боже
зъ-памяти. Патріархови Іоакимови не подобалась така новбсть:
въ московскихъ бо церквахъ вбльно було читати народови такй
науки, щó були выбранй зъ творбвъ Златоустого й иншихъ От
цѣвъ и котрй выдано пбдъ доглядомъ патріархбвъ та духовного
собора.
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Федора Олексѣевича, установити въ царствѣ москов
скóмъ чотырохъ патріархбвъ, перенести патріарха Іоаки
ма въ Новгородъ, а патріарха Никона, котрого въ 1667. р.

скинено зъ престола, поставити въ Москвѣ Папою”). —
Онъ умеръ 25. серпня 1680. р.

У Полоцкого не було творчого духа, не булой глу
бокои науки, якою бдзначавъ ся Славинецкій, однакже

знавъ бнъ богато и бувъ неначе ходячою епциклопедівю.

Про-те й его письменнй творы не мають великои стбй
ности литературнои, хочь авторъ намагавъ ся надати

имъ прикмету великои учености.

Изъ творбвъ Полоцкого напечатано лишь 6 книгъ.

Важнѣйшими суть отъ-сй:

1. „Жезлъ п р а вл е н iя,утвержденія, наказанія и каз

ненія“. Москва 1668. (in foliо, 4 -t- 151 карт.). Се есть

книга полемична, писана противъ роскольникóвъ?).

2. „Обѣдъ дух о в н ы й“. Москва 1676. (выпущено

въ свѣтъ 1681. р, — fol. 2 -1- 20 —1—688 карт.). Се есть

зббрникъ проповѣдій на всѣ недѣлѣ въ рощѣ и на свята

подвижнй. Царь Федбръ Олексѣввичь выславъ сю книгу

въ дарѣ Гизeльови, Барановичеви, архимандриту Вар
лаамови Ясиньскому и гетьманови Иванови Самойловичу.

3. „В е ч е р я дух ов н а я“. Москва 1683. (tol. 1-1-10-1
522-I-182 карт.). Въ сѣмъ зббрнику находять ся пропо
вѣди на свята неподвижнй Господскій и Богородичнй, на

празникидеякихъ святыхъ итакожь науки на всякій случаѣ.
Оба тй зббрники проповѣдій, Обѣдъ духовный и Ве

черю духовну, осудивъ патріархъ Іоакимъ, уважаючи
ихъ книгами „новотворными“. Проповѣди Полоцкого пов
нй схолястичного пустословія, одвѣтно реторичнымъ вы
могамъ того часу?). Въ одной изъ проповѣдій на Роздво

Христовe именемъ вселеньскихъ патріархбвъ, щòзъѣха
лись тогдѣ въ Москвѣ, звертався авторъ до царя зъ прось

вѣршами въ мовѣ церковно-славяньскбй"), думаючи, що

бдверне своихъ землякбвъ бдъ читаня твору чужого.

Свбй перекладъ призначивъ бнъ на те, щобы православнй

христіяне читали або спѣвали псальмы дома, и тому-то
до поодинокихъ псальмбвъ приложивъ такожь ноты. Хоча
сей перекладъ псальмбвъ уважае ся слабымъ переспѣ

вомъ псалтыри Давидовои, то въ ХVП. и ХVП. вѣцѣ
любувались нимъ люде письменнй, ба й славный Ломо
носовъ, творець литературного языка россійского, чи
тавъ радо сей поетичный твбръ Полоцкого.

Межи тыми творами Полоцкого, щó доси остають

ся въ рукописи, вызначують ся слѣдуючй:
1. Вѣнецъ вѣры каѳолическія, на основаніи символа

СвЯ772ѣla25араостола два, различныхъ цвѣтовъ богословскихъ та

4Рочихъ соплетенный“. Полоцкій уплѣвъ сей вѣнецъ въ
1670. р., але патріархъ Іоакимъ знищивъ всю красу сло
весныхъ его цвѣтбвъ. Той строгій инквизиторъ, що про
клявъ письменнй творы Ставровецкого, Петра Могилы,
Гизеля, Барановича, Галятовского и И., Осудивъ такожь
„Вѣнецъ вѣры“ Полоцкого и Про-те авторъ не мóгъ сеи

своеи книги выпечатати. Въ сѣмъ творѣ выложивъ бнъ
въ системѣ догматику церкви православнои и заявивъ
наклбнъ до діялектичныхъ выкрутасбвъ, завдаючи чита
телямъ мѣжь иншими ось-такй пытаня: „Чому христосъ
родивъ ся въ мѣсяци грудню?“ „Чи мбгъ христосъ го
ворити заразъ по своѣмъ рбздвѣ?” „чому исуса при
гвоздили до хреста чотырма, а не трома гвоздями 24 и

!т. и. Полоцкій писавъ богато про сотворене свѣта, про
Iгрѣховный упадокъ чоловѣка и про конець свѣта. Онъ
думавъ, що Адамъ зъ Евою жили въ раю тблько три
годины, и що о шестой годинѣ згрѣшили; тому й спа
сителя роспято на хрестѣ о годинѣ шестбй. Одтакъ ав
тора займавъ вельми антихристъ, котрый, по его думцѣ,

бою, щобъ заводивъ школы грецкй, славяньскй та иншй,I при конци свѣта въ Вавилонѣ царствувати будетрироки
щобы збиравъ „спудеовъ“ (студентóвъ), глядѣвъ добрыхъ зъ половиною. Страшный судъ бдбуде ся въ йосафато
учителѣвъ и старавъ ся всѣхъ „честьми поощрити на тру- вой долинѣ коло Ѳрусалима пбдъ горою Ѳлеоньскою. Та
долюбіе“. Въ зббрнику „Вечеря духовная“ важнй суть зновъ на СУВа6 ся вму пытане: „Якъ же зможе помѣсти

„поученія противъ суевѣрій“. Полоцкій нерадо поглядав тись такъ богато воскресшихъ людей на такомъ маломъ
на всякій народнй игрища, въ котрыхъ добачае останки! просторѣ?“ Полоцкій рѣшае й се пытане, кажучи, що

колишнього поганства; такъ дорѣкае бнъ скаканю че-IЧасть судженыхъ стояти буде на воздусѣ верствами однй

резъ огонь и осуджае якйсь гойданки, щóзвались „рѣли!" надъ другими, а низшй на земли, изъ-за чого всѣ въ тбй

(по-укранньски „релі“). 1

4. „Псалтыр ъ р и вм о т в орн а я“. Москва 1680.

Iдолинѣ помѣстять ся.

2. „Катихизисъ или вопросы и отвѣты катехе
(tol. 9-t-139-t-18 карт.). Видячи, що на Руси залюбкиIтическіе о вѣрѣ христіянской, надеждѣ и любвѣ“. Авторъ

читано польску псалтырь въ перекладѣ Яна коханов-I написавъ сю книгу въ 1671. р. и за свбй трудъ дóждавъп л
ского, Полоцкій зложивъ псальмы Давидовй силябичнымиIся проклятства патріаршого. Онъ говорить тутъ про всѣ

Iлякй забобоны своихъ землякóвъ; они бо держали у себе
I и носили на собѣ рбжнй карточки, уважаючи ихъ лѣ
комъ противъ горячки та иншихъ недугъ. Полоцкій на

зываe забобономъ тогдѣшній звычай ворожити щаств або
ненасто изъ стрѣчи зъ деякими людьми або звѣрятами.

При четвертбй заповѣди замѣчае, що паны тратять цѣлй

днѣ на ловахъ, що ихъ жены и дочки гайнують цѣлый

*) „Словарь историческій о бывшихъ въ Россіи писателяхъ

духовнаго чина гр.-росс. церкви“. Томъ П. С.-Петерб. 1827, стор. 213.
*) Секта роскольникбвъ сягав своимъ зачаткомъ до часбвъ

Никона. Коли сей енергичный патріархъ около 1660. р. подававъ
церквамъ исправленй, новй книги, а велѣвъ бдбирати старй кннги
-богослужебнй, котрй зъ тьмою похибокъ выпечатано за патрі
арха Іосифа, то часть православного духовенства заворушилась

противъ такои новости и розпустила мѣжь народомъ тую вѣсть,

що Никонъ есть вретикомъ. Головными речниками росколу цер- ранокъ на марну
прикрасу свого

тѣла, що ремѣсники

ковного були священики Лазарь и Микита Пустосвятъ. противъ! проводять днѣ святочнй въ піянствѣ. Особливо дорѣкав
нихъ выступивъ Полоцкій въ своѣй полемичнóй книзѣ „Жезлъ танцямъ, звычайнбй забавѣ простого люду въ свята
правленія“. Вже въ ХVП. вѣцѣ подѣлились роскольники на По- I — —
повцѣвъ и Безпоповцѣвъ, а опбсля роздробились въ богато ин
нихъ сектъ. …

*) Въ проповѣди на Рóздво Христовe Полоцкій каже мѣжь!
иншимъ отъ-се: Слово стало плотію, а плоть трава, бо сказано:
чоловѣкъ яко трава. Такъ отже Христосъ, родившись и ставши
чоловѣкомъ, ставъ травою, „да мы скоти тутраву, то сѣно духов
ное ядуще отъ внутрь таимаго въ немъ слова воспріимемъ слово!
совершенное или разумъ“. (Порбвн. „Русск. истор. въ жнение
ея главн. дѣят.“ Н.Костомарова, т.П, С.-Петерб. 1886; стор. 4от). !

*) Порбвн. перекладъ псальма 90.:

„Иже въ помощи Вышняго вручится,

Въ кровѣ небеснаго Бога водворится;

Господу речетъ: Заступникъ мой еси,

Ты ми надежда, живый на небеси.
Онъ мя изъ сѣти ловящихъ избавитъ,

Слово мятежно далече отставитъ;

Плещма своими будетъ осѣняти,

Крилы своими отъ бѣдъ защищати....“
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и каже, що сеся забава взяла починъ бдъ бѣса, бо бнъ

привыкъ вертѣти ся кругомъ, и т. и.

3. Ри е м о л о г iо н ъ або Стихословъ. Се есть зббр
никъ стихбвъ похвальныхъ, привѣтбвъ, епистолъ и пѣ
сень на празники. Мѣжь сими стихотворами находить ся

панегирикъ цареви Олексѣеви Михайловичу пбдъ заго
ловкомъ: „Орелъ россійскій въ солнцѣ представленный“.

Найважнѣйшй суть однакже двѣ религійнй драмы, а то

одна комедія „о блудномъ сынѣ“, и одна трагедія „оНа
вуходоносорѣ, о тельцѣ златомъ и о трехъ отрокахъ

въ пещи“ 1). Цѣлу книгу, оббймаючу 95 статей, присвя
тивъ Полоцкій цареви Олексѣеви, однакже не встигъ еи
выпечатати.

4. „В ер т о гра дъ м н о г о цв ѣ т н ы й, пользы ради ду
шевныя православныхъ Христіанъ насажденный“. Се есть

зббрникъ моральныхъ стихотворбвъ, зложеный авторомъ

въ 1678. рощѣ. Въ загалѣ заявивъ Полоцкій майже таку

пристрасть ко вѣршованю, яка була у Барановича; тбль
ко-жь у Полоцкого не було таланту до поезіѣ, мѣжь
тымъ коли поетичнй творы Барановича вызначувались

гуморомъ и легкостію въ римованю?).

8. Дмитро Туптало Ростовскій”). Онъ родивъ ся
въ мѣсточку Макаровѣ, 50 верстовъ бдъКіева, правоббчь!

Днѣпра въ мѣсяци грудню 1651.р. Въ хрещеню названо
его Даниломъ. Отецъ его, Сава Григоровичь Туптало,

бувъ сотникомъ козацкимъ и въ довгбй своѣй 103-лѣт
ной жизни бачивъ всѣ важнѣйшй подѣѣ въисторіи роз-!
вою козацтва. Свого сына Данила выхóвувавъ Сава бе
режливо, а коли изъ-за вбйны домовои трудно було спо
к6йно вчитись, то отець велѣвъ 17-лѣтному сынови всту
пити въ Кирилбвскій монастырь (1668), дебнъ постритъ!

ся въ черцѣ и принявъ имя Дмитра. Въ 24. рощѣ житя
(1675) въ Густиньскбмъ монастырѣ Барановичь посвя
тивъ его на іеромонаха. Вже тогдѣ бувъ Дмитро знаме
нитымъ проповѣдникомъ и про-те запрошувано его на-!

в-переймы въ рбжнй мѣста Литвы, Бѣлоруси и Украины,

щобъ въ часѣ усобиць здвигавъ примученыхъ людей
зъ недолѣ словомъ Божимъ.

Гетьманъ Самойловичь намовивъ его осѣсти въ Ба-I
туринѣ, де небавомъ поставлено его игуменомъ. Барано
вичь полюбившн его пожелавъ ему каріеры въ іерархіи
сими словами: „Вы звете ся Дмитромъ, и тому бажаю

I

*) Гляди статю: „Литература религійно-драматична“.
*) Въ вѣршахъ своихъ высказавъ Полоцкій мѣжъ иншими

правилами такожь тогдѣшній поглядъ на выховане дѣтей:
„Плевелы отъ пшеницы жезлъ твердъ отбиваетъ,

Розга буйство изъ сердецъ дѣтскихъ проганяетъ.
Родителямъ древяный жезлъ буди на чада,

Да не страждутъ желѣзна отъ судіи града.
Уне въ дому древянымъ въ дѣтствѣ оны бити,

Неже возросшихъ градскимъ желѣзомъ казнити.

Моисій донележе жезлъ въ руцѣ си держаше,

Нечто ино, точію жезлъ древяный бяше;

Ѳгда же поверже, въ змія превратися,

Даже и Моисій его зѣло устрашися:
Тако аще на чада жезлъ въ рукахъ бываетъ
Отчихъ, наказанія жезлъ онъ пребываетъ,

Не могущъ умертвити. Аще же пустится
Изъ руку, тогда въ змія люта претворится;

Абіе бо ко грѣхомъ чада ся склоняютъ

И тѣми уязвлени бывше умираютъ“.
(Порбвн. „Исторія Россіи съ древнѣйшихъ временъ“. Сочи
С. Соловьева. Томъ ХП. Изданіе второе. Москва 1870;

182. 183).

*) Про литературну дѣяльнбсть Дмитра Ростовского гляди
статю Костомарова п. з. „Ростовскій митрополитъ Димитрій Туп
тало“ („Русская исторія въ жизнеописаніяхъ....“, стор. 519-536).

I (кор. чьт), розложену по дванацяти мѣсяцямъ (грец. иir).

вамъ не тóлько игуменства, алеймитры.НехайДмитро
дбстане м итру“1). Авже-жь слѣдуючого року покинувъ

Дмитро игуменство и пбшовъ въ Кіѣвско-печерску Лавру,

де его радо принявъ архимандритъ Варлаамъ Ясиньскій.

Тутъ ставъ Туптало укладати зббрникъ Житій Святыхъ,

се-бъ-то „Четіи-Минеи“.*) Написавши одну четвертину

своихъ Миней просивъ бнъ благословеня у патріарха

Іоакима на печатане. Не могучи же дбждатись того бла
гословеня, Дмитро бддавъ свои Минеи въ друкарню пе
черскои Лавры (1689). Сесю першу книгу Миней Лав
ра присвятила царямъ Иванови и Петрови Олексѣеви

чамъ и царѣвнѣ Софіи Олексѣѣвнѣ. Патріархъ д6знав

шись про тую самоволю черця ставъ ему дорѣкати и до
магавъ ся перепечатаня деякихъ мѣсць, та й заказавъ

дальше печатати Минеи безъ его дозволу. Але Дмитро,

поѣхавши въ Москву, умѣвъ подобатись Іоакимови, ко
трый уже позволивъ ему довести дѣло до кóнця. Повер
нувши на Украину, Дмитро писавъ дальше Житя Свя
тыхъ, и бдтакъ наслѣдникъ Іоакима, патріархъ Адріянъ,

нетóлько не спинявъ печатаня, але поставивши Кіѣвскимъ

митрополитомъ печерского архимандрита, Варлаама Я
синьского, просивъ его, щобы пбдпомагавъ Дмитра въ его
великбмъ трудѣ. Опбсля бувъ Туптало игуменомъ въ Глу
хбвскбмъ монастырѣ (1694), а наслѣдникъ Барановича,

Иванъ Максимовичь, покликавъ его въ Чернигбвъ и по
ставивъ архимандритомъ Ѳлецкого монастыря. Дмитро
не перестававъ говорити проповѣди и писати Минеѣ.

Опбсля перенесено его въ Новгородско-Сѣверскій Спас
кій монастырь и тутъ (1700) скбнчивъ бнъ третю четвер
тину своихъ Миней.

Ошбcля царь Петро В. поставивъ Дмитра (1701) ми
трополитомъ Тобольскимъ на Сибири; однако ново-име

нованый архіерей бувъ слабого здоровля, тому тяжко
приходилось ему ѣхати въ далеку пбвнòчну сторону.
Тогдѣ знемагавъ бнъ тѣломъ и духомъ. Петро, д6знав
шись про его турботу, самъ приѣхавъ до него, и замѣ
тивъ, що Дмитро бóльше сумный, нѣжь недужный. Дóз
навшись бдъ него, що бнъ боить ся ѣхати въ Сибирь,
и що радъ бы вже разъ скóнчити житеписи Святыхъ,

сказавъ ему царь: „Лиши ся въ Москвѣ!“

Такъ отже живъ Дмитро въ Москвѣ, де зближивъ

ся до свого земляка Степана Яворского, щó бувъ тогдѣ

„блюстителемъ“ (завѣдателемъ) патріаршого престола?).

") Въ сихъ шутливыхъ словахъ Барановича бачимо играшку
слóвъ.

*) Четія-Минея, грец. итаіоу, означае книгу до читаня
Сей

твóръ зове ся Четіими-Минеями малыми супротивъ Четіихъ
Миней великихъ, котрй зложивъ московскій митрополитъ Ма
карій въ ХVІ. вѣцѣ.

неніе

стор.

*) Степанъ Яворскій родивъ ся 1658.р. у Львовѣ. Коли
бувъ дѣтвакомъ, родителѣ его переселились на Украину въ Нѣ
жинъ. Учивъ ся бдтакъ въ Кіевѣ пóдъ проводомъ Варлаама
Ясиньского въ печерскóмъ монастырѣ, а потбмъ въ Могилянь
скóй коллегіи. Опбсля Ясиньскій выславъ Яворского на науку

до деякихъ польскихъ шкóлъ. Коли вернувъ ся на Украину,зая
вивъ талантъ поетичный и одержавъ титулъ „роеta laureatus“.
Одтакъ постригъ ся въ черцѣ и ставъ славнымъ проповѣдникомъ
церковнымъ. Въ коллегіи, щò звалась академіею, поставлено
его учителемъ и першимъ префектомъ. Въ 1697. р. выбрано его
игуменомъ Кіѣвского Миколаѣвского монастыря, а въ 1700.р. ми
трополитъ Ясиньскій пбславъ его въ Москву, де скоро подобавъ
ся цареви Петрови Великому. Въ тòмъ-самбмъ рощѣ шоставлено
его митрополитомъ Рязаньскимъ, а въ 1702.р. именовано его па
тріаршимъ администраторомъ, ексархомъ и „блюстителемъ“ па
тріаршого престола. Тогдѣ бувъ бнъ такожь протекторомъ сла
вяньско-грецко-латинѣскои академіѣ въ Москвѣ. Свою епархію
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Въ сѣчню 1702. р. царь Петро поставивъ Дмитра митро
шолитомъ Ростовскимъ. Въ Ростовѣ скóчнивъ бнъ свою

многолѣтну словесну працю и доживавъ свого вѣку. По
слѣдню четвертину Четій-Миней напечатано 1705. року
въ печерскóй Лаврѣ.

Дмитро Ростовскій засновавъ въ Ростовѣ духовну

школу або семинарію и велѣвъ студентамъ представляти

религійнй драмы, якй написавъ на Украинѣ. Тою шко
лою займавъ ся бнъ по-батькбвски и часто подававъ самъ

науку „спудеямъ“, бо хотѣвъ усунути крайне неуцтво

тамошнього духовенства. Такого доброго, смирного иуче
ного владыку полюбили въ Московщинѣ люде письменнй

и неписьменнй и слухали радо его церковныхъ пропо
вѣдій. Въ духовнбмъ своѣмъ завѣщаню, писанбмъ два

роки передъ смертію, Дмитро выразивъ ся про себе ось
такъ: „Одъ бсѣмнацятого року ажь близько до гробу

я не збиравъ нѣчого, крбмъ книжокъ; у мене не бу
ло нѣ золота, нѣ срѣбла, нѣ злишньои одежѣ.... Не
хай нѣхто не трудиться глядѣти по менѣ якихъ-небудь

складовъ". Онъ умеръ въ Ростовѣ 27. жовтня 1709. р.
въ 58. рощѣ житя. Синодъ признавъ Ростовского свя
тымъ (1757), а на новбй срѣбнбй домовинѣ его замѣщено
надпись зъ одвѣтнымъ стихомъ Ломоносова. Библіотеку

его бдославъ Степанъ Яворскій въ Москву, а власно

ручнй рукописи по завѣщаню покóйника положено за
мѣсщь подушки пбдъ голову мерця въ домовинѣ.

Ростовскій заявивъ вельми плóдну литературну дѣ
яльнбсть. Ѳго творы суть справдѣ выслѣдомъ глубокои

учености и читають ся досыть плавно, хочь авторъ на
магавъ ся писати языкомъ церковно-славяньскимъ. За
житя свого выдавъ бнъ отъ-сй творы:

1. „,Ч е т iи -Ми не и“ c. в. житеписи Святыхъ. Ро
стовскій выдавъ ихъ въ чотырохъ четвертинахъ, а въ два
нацяти мѣсячныхъ частяхъ —по числу мѣсяцѣвъ въ рощѣ.

Першу четвертину (на вересень, жовтень и падолистъ)

надрукувавъ въ 1689. р. (tol. 10-1-657 карт.); другу че
твертину (на грудень, сѣчень и лютый) выдавъ въ 1695.р.
(fol. 5 —1—765 карт.); третю четвертину (на мартъ, квѣ
тень и май) зладивъ въ 1700. р. (tol. 1-t- 676 карт), а по
слѣдню четвертину (на червень, липень и серпень) на
друкувавъ въ 1705. р. (tol. 1 —1—790 карт.). Всѣ чотыри

четвертины выпечатано въ Кіѣвскóй печерскбй Лаврѣ.

Друге выдане сихъ Миней надруковано такожь въ Лаврѣ
1711. 1714. 1716. и 1718. р. Третв выданезъ поправками

выйшло въ Москвѣ 1759., а четверте опять въ Москвѣ

1767. р. И опбсля неразъ ще печатано тй житепrиси въ
Москвѣ и Кіевѣ.

Четіи-Минеи Ростовского зовуть ся малыми супро
тивъ великихъ Миней, котрй въ ХVІ. вѣцѣ выдавъ ми
трополитъ Макарій. Жерелами Миней Дмитровыхъ були:

Житія Святыхъ Симеона Метафраста, византійского пи
сателя Х. вѣку, великій Четіи-Минеи митрополита Ма
карія, Дѣянія Святыхъ (Асta Sanctorum) въ выданю Бол
ляндистбвъ?) и Житія Святыхъ (Vitae Sanctorum) Лав

рентія Сурія, щò живъ въ ХVІ. вѣцѣ. Своими Минеями
Ростовскій прислуживъ ся чи-мало письменнымъ Укра
инцямъ, котрй, утративши майже всѣ литературнй памят
ники въ лихолѣтю татарскбмъ и въ вбйнахъ зъ Литвою
та Польщею, корыстувались неразъ легендами польскими

и латиньскими, якй не були згбднй зъ духомъ право
славія. Такъ отже довершивъ Дмитро теs велике дѣло,

котре Петро Могила й Иннокентій Гизель були розпо
чали, однако за-для всѣлякихъ перепонъ не могли зъ нимъ
упоратись.

2. „Рун о ор о ш е н н о е“. Чернигбвъ 1680. 1683. 1691.

1696. 1697. и 1702. р. Въ сѣй книзѣ находять ся оповѣ
даня про чуда бдъ образу Богородицѣ въ Ѳлецкбмъ Чер
нигбвскбмъ монастырѣ. Зладивши се писане въ Черни
говѣ, Дмитро додавъ до него деякй проповѣди и мо
ральнй науки. Лазарь Барановичь помѣстивъ въ „Рунѣ?
декотрй свои стихотворы и занявъ ся печатанемъ сеи

книги въ Черниговѣ 1680. р.

Иншй письма Ростовского выдано по вго смерти.
Важнѣйшими зъ по-мѣжь нихъ суть отъ-сй:

1. „Алфавитъ духовный или увѣщанія по письменамъ

алфавитнымъ начинаемыя“. Се суть моральнй науки, якйав
торъ ще на Украинѣ въ 33 главахъ списавъ; выпеча

тано же той Алфивитъ въ Кіевѣ ажь въ 1710. и 1713. р.,

та й пбзнѣйше друковано вго неразъ въ рбжныхъ го
родахъ.

.…

2. „Розыскъ ораскольнической Брынской вѣрѣ ")
,

оученіи

и дѣлахъ ихъ“ въ 3 частяхъ. Въ першбй части доказув
ся, що вѣра роскольникбвъ не есть правдива, въдругбй —
що „ученіе ихъ душевредно“?), а въ третѣй части вы
значуються ихъ дѣла, котрй Богу не могуть подобатися.

Въ сѣмъ писаню въ першій разъ вычислено всѣ секты

роскольникбвъ и высказано блуды кождои. — Авторъ
зладивъ сей твбръ въ 1709. р., однакже книгу выпеча
тано ажь по его смерти: именно въ Москвѣ 1745. 1755.

и 1762. р., въ Кіевѣ 1748. р., и опбеля ше часто друко
вано той „Розыскъ“ въ Москвѣ та въ Кіевѣ.

…

3
.„Діаріушъ“ с. е
.

дневнйзаписки. Они писанй въ мовѣ
(мало)рускóй, котрою корыстувались Кіѣвскй грамотѣѣ.

Н
.

Н. Бантышъ-Каменьскій переклавъ сей Діаріушь на

языкъ россійскій, выпечатавъ же его Новиковъ въ „Древ
ней россійской Вивліоѳицѣ“ (въ С.-Петербурзѣ), а потóмъ

окремо въ 1781. р
.

4
.„Лѣтопись келейная“. Въ сѣмъ творѣ крбмъ исторіѣ

библійнои (до 3600. р
.

бдъ сотвореня свѣта) находяться

ще богословскй розправы и дослѣды хронологичнй. Вы
дано сю книгу въ Москвѣ 1784. р. и въ Петербурзѣ

1796. р
.

Въ сѣмъ другбмъ выданю зъ 1796. р. находить

ся такожь Житіе и Завѣщаніе Дмитра.

Деякй творы Ростовского остались доси въ руко
писи. Годить ся спбмнути про сй писаня:

1
.

„Лѣтопись або сборный хронографъ о началѣ сла
венскаго народа“.

2
.

„Лѣтописаніе краткое“. Сесуть таблицѣ синхронич

навѣщавъ бнъ рѣдко, та живъ въ Москвѣ иПетербурзѣ при цари
Петрѣ. Коли бдкрыто св. Синодъ (1721), поставлено Яворского
президентомъ того збору. Умеръ въ Петербурзѣ (1722) въ 65.роцѣ
житя. —Яворскій бувъ вельми нетерпимый супротивъ тыхъ Мос
квичѣвъ, котрй приняли вѣру Кальвиньску. Онъ скликавъ (1714)

соборъ церковный въ Москву, на котрбмъ деякихъ еретиковъ,
щó не хотѣли вернутись до православія, передавъ клятвѣ-ана
темѣ. Головнымъ его творомъ есть Кам е н ь вѣры, щò надру
ковано въ Москвѣ 1728. 1729. р. а въ Кіевѣ 1730. р

.

*) Болляндистами зовуть ся езуиты въ Антверпіи, ко
трй списуютъ Житя Святыхъ. Они зовуть ся по имени першого

основателя сего величного дѣла. Се бувъ езуитъ, Іоаннъ Бол
ляндъ (1596—1665), шó пбдъ заголовкомъ „Аcta Sanctorum“ ставъ
выдавати житеписи Святыхъ. Выдавництво сихъ житеписій доси

не довершило ще свого дѣла. …

.

*)Брыньскою назвавъ Дмитро роскольничу вѣру за-для
сего, що роскольники скрывались именно въ Бряньскихъ або
Брыньскихъ лѣсахъ. - " ""

*)Въ другóй части „Розыска“ авторъ критично доказуе
хибнбсть рбжныхъ наукъ роскольникбвъ. Головне лихо, подумцѣ
Дмитра, въ тбмъ, що они ледво що умѣютъ читати и писати,

а вже йуважають себе великими богословами иучителями вѣры.
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нй, показуючй Царгородскихъ цѣсарѣвъ и патріархбвъ, де
якихъ вретикбвъ, и такожь царѣвъ и патріархбвъ Москов
скихъ. Обѣ сй рукописи находять ся мѣжь манускрип

тами Александро-Невскои академіѣ.
3. Религійнй драмы: а) Рождество Христово; б) Вос

кресеніе Христово; в) Грѣшникъ кающійся; г) Естирь
и Агасверъ; д) драма Успенская; е) драма Димитріевская").

Литература апокриф и ч н а.

Въ сѣмъ періодѣ литература апокрифична мимо за
казбвъ іерархбвъ ширилась що-разъ бóльше не тóлько
мѣжь книжниками, але й мѣжь людомъ неписьменнымъ.

Зрбетъ сеи литературы змбгъ ся именно по причинѣ не
достачѣ просвѣты мѣжь людомъ и за-для нетерпимости

церкви супротивъ всякихъ ліберальнѣйшихъ проявъ на
поли письменности рускои. Та-жь патріархъ Іоакимъ

осуджавъ-проклинавъ не тблько творы схолястикбвъ Кi
ѣвскихъ, але й книги святого Дмитра Ростовского. Ко
нечнымъ наслѣдкомъ такого тероризму було скрыване

словесныхъ творбвъ передъ властію церковною?) и пле-!

кане поетичного свѣтогляду, котрый зовсѣмъ одъокро
мивъ ся бдъ каноничнои поваги церкви православнои. I

Тому-то словеснбсть апокрифична, шó первѣстно осно
вувалась на казкахъ далекого Всходу, приймала що-разъ!

бóльше елементбвъ народныхъ, зъ-годомъ-перегодомъ ста
валась рускою и була спбльнымъ майномъ духовымъ!
ученыхъ грамотѣѣвъ и люду неписьменного. По-за-якъ

животворна ноeзія люду супротивъ механичного вѣршо
ваня письменникбвъ явилась скарбницею многоцѣнною,

то черцѣ й свѣтскй священики приймали зъ устнои, про
стонароднои словесности поетичнй прикрасы для своихъ

проповѣдій и катехизацій и тымъ-то склалось таке диво,

що священики списували такй творы, котрй могли бути I

острахомъ власти церковнои, тремтячои супротивъ вся
кои новизны словеснои. Хоча же такихъ апокрифичныхъ

письмъ не нечатано, то все-таки бдписи популярныхъ

творбвъ пширились по всѣмъ-усюдамъ именно по той при- I

чинѣ, що одвѣтнй книгн списано переважно въ зрозумѣ
лбмъ языцѣ.

По-мѣжь писанями апокрифичными, бдкрытыми въ
Галичинѣ, вызначують ся особливо отъ-сй творы:

1. Катехизисъ, бдкрытый професоромъ А. Вахняни
номъ 1868.р. въ селѣ Боршевичахъ повѣту Перемыского.
Се есть рукопись зъ 1713. р., оббймаюча 12 картокъ?).

Основою ви суть по-части оповѣданя библійнй и прав
ды вѣры, по-части же вѣсти исторично-землеписнй про

землѣ всхбднй. Весь катехизисъ уложено въ формѣ дія
лога: „учень“ завдав „майстрови“ всѣлякй скрутнявй
пытаня, а сей бдповѣдав ему шоважно, прикрашуючи
науку церкви фантастичными переказами и выслѣдами

мудрости середньовѣчнои. Ось яка ведеся розмова мѣжь
„учнемъ“ а „майстромъ“:

О. На водѣ, а вода на камени, а камень на огни, а огенъ

на четирехъ столпѣхъ, а четири столпи на Божой совѣ
сти, еже естъ на силахъ Божіихъ.

П. Где естъ рай?
О. На входъ солнца естъ на семъ свѣтѣ, а естъ вышше

всего свѣта,

П. Поневажъ рай на земли, чему тамъ дойти не можна?
О. Бо сутъ горы великіи предъ нимъ, лѣси пустіе и

птахи и мглы, през то не можетъ тамъ нѣхто дойти.
П. Якъ бы ся люде родили, гди бы былъ Адамъ не со

грѣшилъ и зосталъ въ раю?
О. С позреня пожадливости промисломъ Божіимъ,

тилко привитавшися себѣ мужъ изъ женою, станувши
з собою, стиснувшися за руки, изасъроспустятся и такъ ся

мѣли люде родити безъ грѣха...

Вже зъ сеи частины того апокрифичного катехи
зиса можна пбзнати, що „майстеръ“ намагавъ ся заспо
коити- цѣкавбсть „учня“ въ тыхъ пытаняхъ, на якй въ

письмѣ святбмъ и въ загалѣ въ науцѣ вѣры не було бд
повѣди. …

2. Зборникъ всякои всячины, находячій ся у Львовѣ
въ библіотецѣ имени Оссолиньскихъ пбдъ числомъ 2189.

Се есть рукопись, щò въ 1751. р. була у Федора попо
вича Тухляньского!). Сей поповичь переписавъ вѣ вѣдай

зъ тексту давнѣйшого, бо деякй статьѣ, примѣромъ „звѣз
дочетство“, находились уже въ рукописныхъ памятни

кахъ вѣкбвъ давнѣйшихъ?). Рукопись сеся оббймав88 кар
токъ (129) и проявляе три почерки въ письмѣ кириль

скбмъ та латиньскóмъ. У-перве звернувъ на неѣ увагу

ученого свѣта В. Макушевъ въ „Журналѣ министерства
народнаго просвѣщенія“ 1881. р.”). Одтакъ професоръ

Омелянъ Калитовскій надрукувавъ бóльшу часть сеи апо
крифичнои рукописи п. з. „Матеріялы до рускои литера
туры апокрифичнои“. (Львбвъ 1884, мала 89, стор. 1—54)*).

Въ сѣй рукописи вызначуе ся пять бддѣлбвъ:
П. Книга звѣздочетства?); П. Казаня; П. О днехъ послѣд
нихъ; ГV. Наука о пчелахъ св. Зосима: кто их хощетъ
плодити, такъ чинити потреба. У. Три окремй статьѣ:

а) Пѣснь о свѣтѣ; б) Слово о единой девіци пустиножи
телници; в) Повѣст” о чловеци и смерти”).

Въ апокрифичнбмъ текстѣ сего зббрника важнй суть

именно казаня, а то: а) на Рождество Христово; б) на со
боръ пресвятои Богородицi; в) на Богоявление Господне.

Въ казаню на Рождество Христово незвѣстный пропо
вѣдникъ корыстувавъ ся легендами стародавными, якй
церковѣ уважала еретицкими. Правда, що тй легенды
находять ся такожь въ апокрифичныхъ проповѣдяхъ ла
тиньскихъ?) и польскихъ?), але въ тыхъ проповѣдяхъ

П. На чомъ земля стоитъ?

1) Смотри статю: „Литература религійно-драматична".
*) Одъ скрываня книгъ, недозволеныхъ церквою, пбшла й

сама назва: „скрыта“ або „утавна“ литература. Першй апокрифы
проявились уже за часбвъ Ездры въ пятбмъ вѣцѣ передъ Рож
дествомъ Христовымъ.

…

*) Сеся рукопись не всть повна. Въ „предмовѣ до чител
ника“ авторъ заявляе, що зачиравъ свою мудрбсть зъ сихъ книгъ,

„що есть на небѣ и на земли, и въ облакахъ, и водахъ, и що ко
торій тіи книги пишетъ, то Духъ святій отповѣдаетъ...." Частину
сеи неповнои рукописи выдавъ проф. А. Вахнянинъ въ „Правдѣ,

письмѣ науковóмъ и литературнбмъ“; рочникъ П. 1869.УЛьвовѣ;
чч. 16. 17. 22. 34, пбдъ заголовкомъ „Катехизисъ, исторія и зе
млепись".

*) Тухля — ceло повѣта Стрыйского.
*) Порбвн. „Памятники отреченной русской литературы,

собраны и изданы Николаемъ Тихонравовымъ“. С.-Петербургъ
1863; стор. 422–424.

*) Смотри статю Макушева п. з. „Южнорусскія сказанія

по рукописи библіотеки Оссолинскихъ“, де й напечатанй доволѣ
обширнй выемки зъ тои рукописи.

*) Се есть книжочка библіотеки „Зорѣ“, выдаванои захо
домъ проф. Ом. Партыцкого.

*) „Книгу ввѣздочетства“ выдавъ проф. Ом. Калитовскій
въ „Зорѣ”, 1884,чч.8-12, пбдъ заголовкомъ „Матеріялы до дав
нои рускои литературы“.

9)Тй три окремй статьѣ остають ся доси въ рукописи.

*) Ласоbi a Voragine Legendа aureа, vulgо historia lombardiса
diсtа. Аd орtimorum 1ibrorum fidem recensuit Dr. Тh. Graesse. Dresdaе

а Liрвіае. моcccхLV1.— Сt. De nativitatе domini nostri JesuСhri
sti sесundum саrnem, р. 39—47.

*)2abуteк dawnej movу роlskіéj. УРоznaniu 1857.—Порбвн.
„Legendа aureа” v literature рolskiej ХV. vіeku, паріsal V.А. Вruch
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подае ся поконвѣчный переказъ ладомъ прозаичнымъ,

мѣжь-тымъ коли въ рускóмъ казаню на Рождество Хри
стово та-сама летенда высказуе ся въ гарныхъ образахъ

поетичныхъ. Та й языкъ сихъ проповѣдій мав богато

прикметъ мовы живои, изъ-за чого сй казаня могли бути

зрозумѣлыми и неграмотному людови, котрый изъ схо
лястичныхъ казань Барановича не займавъ нѣякого хбсна.

Одтакъ можна припустити, що тй казаня въ бдписяхъ

переходили зъ рукъдо рукъ, и що ихъ читано не тóлько

въ панскихъ дворахъ, але й въ мужицкихъ хатахъ.
Такъ отже литература апокрифична, щò своимъ заснов

комъ була неначе заграничною ростиною, розрослась

буйно на рускбй землици; бувши попереду духовымъ

майномъ самыхъ грамотѣѣвъ, сталась тая литература
вельми попупярною мѣжь людомъ неписьменнымъ, ко
трый фантастичнй образы оріентальнй змѣшавъ з6 сво
имъ поетичнымъ свѣтоглядомъ 1

).

(Дальше буде.)

До исторіѣ галицкои Руси.
II.

Дръ Юліянъ Целевичъ. Исторія Скиту Манявского

«вбдъего основаня ажъ д
о

приступленя львбвскои епархіи д
о

уніи (1611—1700).

Въ сегорóчнбмъ справозданю директора рускои гим
назіѣ у Львовѣ помѣщена пбдъ симъ титуломъ шерша часть

историчнои монографіѣ, котра выйде небавкомъ окремою
книжкою вразъ зъ другою частею, обóймаючою часъ бдъ року
1700 дознесеня сего монастыря цѣсаремъ Іосифомъ П. въ ро
цѣ 1785, зъ додaнемъ збóрника грамотъ Скитскихъ. Роз

престолу за грошѣ, а часто бувало такъ, що на одно ешис,
кошство позыскали собѣ право два кандидаты, a тодѣ не було
вже кбнщя враждѣ и нападамъ н

а чолѣ гайдукóвъ. Подъ та
кимъ проводомъ упало и низше духовеньство, свѣтске и

чорне, добра церковнй и монастырскй переходили въ свѣт
скй руки, и на гóдности игуменóвъ дорывались люде свѣтска,

пройдисвѣты и гуляки, що и не думали о постризѣ, а о

томъ лише, щобы чимъ скорше добути наживы, вести жите
гуляще и годуватись „хлѣбами духовными“. Духовенство
безъ просвѣты н

е

могло нѣякъ вплывати н
а народъ, н
е ро

зумѣло само закона Христового, соблазняло житемъ своимъ

вѣрныхъ и попадало, навѣть несвѣдомо, въ ереси. Погор
джене и гнобленe пануючою верствоюзóйшло пóдъ кождымъ
зглядомъ на той рóвень, на котрóмъ стоявъ мужикъ, б

а
и

той не радо йшовъ въ пошы, бо встыдавъ ся того стану.
Въ сю добу найнизшого ушадку розпочала церковь пра

вославна сильну реакцію, стараючись справити пóдъупавше
монашество, заводити церковнй братства, уважати на те,
щобъ не пропали для благочестія послѣднй двѣ епархіѣ, що
ще були лишились пóсля берестейскои уніѣ, львóвска и пе
ремыска.

Реформа монашеского житя выйшла зо Святои Горы
(Атосъ). На покликъ грóзнои потребы опускають рускй мо
нахи, сіяючй ученостю, ревностю и строгимъ житемъ, свои
селитьбы на Атосѣ; спѣшать н

а Русь, ратують церковь бдъ
упадку, обличають ерархóвъ въ ихъ розпустѣ, пóдносять
упавшихъ, загрѣвають хитаючихъ ся въ вѣрѣ, привертають
шо монастыряхъ забуте строге правило чина св. Василія.
Найзнаменитшй мѣжь ними, се нашь землякъ Иванъ зъ Ви

Iшнѣ, що острымъ перомъ представивъ намъ образъ страш
ного упадку православія, и другій— основатель великоскит
скои обытелѣ въ Манявѣ, реформаторъ житя монашеского–

"!Иовъ Княгиницкій.

Подвиги сего незвычайного мужа описаній въ нашóй
монографіи зъ великою силою. Образъ найзнаменитшого зъ

права ся опираесь въ головной части на архивальныхъ сту
діяхъ, котрымъ авторъ посвятивъ ся зъ енергіею, годною
найбóльшого узнаня. Кóлько то стоить труду выгребати зъ
тысячѣвъ книгъ актòвъ городскихъ и земскихъ давнои Рѣчи
посполитои, помѣщеныхъ въ т

.
з. бернардиньскóмъ архивѣ,

(задля небдповѣдныхъ индексóвъ)хочь бы найменшудрóбницю,

о тòмъ може лише той мати понятe, що самъ мавъ нагоду
въ архивѣ близше роздивитись. Опершись на жерелахъ исто
ричныхъ зъ першои руки, на урядовыхъ документахъ, роз
вѣявъ авторъ всѣ фантастичнй догадки, якй въ нашихъ го
ловахъ мимоволѣ вязались зъ Манявскимъ Скитомъ. Те що!
выспѣвавъ Могильницкій въ своѣй поемѣ а що Вагилевичь

розказавъ (въ розшравцѣ Skit v Маniavіe, Lvow 1848) про
початокъ Скита, сягаючій будьто-бы ХП. в., коли вже не

часóвъ заведеня Христіяньства на Руси, оказалось поетич
нымъ творомъ або догадомъ, позбавленымъ всякои историч
нои правды. Авторъ выказуе наглядно, щоСкитъ въ Манявѣ!
основаный въ р

.

1611 и завдячуе свое засноване правосла
вной реакціи, яка природнымъ ходомъ слѣдувала пбеля при
нятя берестейскои уніѣ.

Вó вступѣ подае п
.Ц. причины упадку благочестія на

Руси зъ концемъ ХVІ. а початкомъ ХVП. в., именно ба
чить ихъ въ наслѣдкахъ принятя политичнои люблиньскои

уніѣ въ р
. 1569, въ бдчуженю православнои молодѣжи шля

хотскои бдъ благочестія черезъ школы, въ способѣ выбираня
кандидатовъ на опорожненй владычй престолы, заниманй по
части людьми негóдными, двоеженщями, або таки людьми
свѣтскими, жонатыми. Номинаты на владычй престолы вы
свячувались по кóлька лѣтъ та бдпродували свое право до

!
!

I
!

nalski (Кozргаvу i sрravozdaniа z роsiedziei vуdziatu filologiсznegо

Акаdemii Сmeietnosci. Тоm ХП. У Кrakovіе 1886; р
.

219—248).

*) Крбмъ згаданыхъ апокрифичныхъ письмъ всть щебогато
иншихъ, котрй въ Галичинѣ поволи зъзакуткбвъ выдобуваються

на свѣтъ божій. Такъ п
.

Иванъ Франко выдавъ въ „Зорѣ"
зъ 1886. року (ч. 9) кóлька зразкóвъ литературы апокрифичнои
зъ рукописного зббрника, котрый 1743. р. выготовлено для Дро
-гобыцкого мѣщанина Петра Чорневича. Изъ сего зббрника лиши
лось тóлько 8 пѣлыхъ и 3 обшарпанй, збутнѣлй картки. П. Иванъ

Франко надрукувавъ а) фрагментъ повѣсти отòмъ, якъ царь Да
видъ писавъ псалмы; б
)

частину повѣсти про Сампсона; в
)части

ну Листа небесного.

рускихъ монахóвъ того часу, котрый не хоче приняти ру
коположеня въ ереѣ, вважаючи себе негóднымъ того досто
инства, що опускае монастырѣ, въ котрыхъ бувъ попра
вивъ подъупавшій уставъ, щобы въ постѣ, молитвахъ, плачу

и тишинѣ, зъ костуромъ, кусникомъ хлѣба и книжкою въ
руцѣ вести аскетичне жите въ глухóй лѣснóй, гóрскóй пу
стыни, образъ сего чоловѣка списавъ п

.

Целевичь зъ такою

силою експресіѣ, що не затре ся бнъ въ памяти того, хто
перечитавъ нашу монографію. Не мѣсце тутъ переказувати
подробно поодинокй моменты заложеня великоскитскои обы
телѣ старцемъ Иовомъ. Завѣвъ бнъ такъ строгій уставъ,
що за-для недостатку ѣды многй зъ братóвъ падали на си
лахъ и не могли зъ тои причины навѣть выповнювати мо
настырскои службы. Подóбно преподобному Антонію Печер
скому не хотѣвъ схимникъ Иовъ стати игуменомъ скитского
монастыря, а поставивъ нимъ Теодосія. Той мусѣвъ злаго
дити правило, хочь було оно все таки доволѣ тяжке. Неда

Iлеко Скиту бувъ т
.

з. „Скитикъ“, де ишли жити такй мо
нахи, що забажали „безмолвствовати“. Тутъ не перерывала
лѣснои тишины навѣть жадна бесѣда, хиба тихій шептъ мо
литвы або протяглый гомóнъ монашого спѣву. Зголодженй

и выхудлй пустынники, въ грубой одежи и зъ босыми но
гами, шептали днемъ и нóчю молитвы, били що найменше

300 поклонóвъ рано и тóлько-жь кождого вечера и вертали
въ суботу назадъ до обытелѣ.

Вплывъ Скитскои обытелѣ на православіе, именно-жь
на шравославне монашество на Руси порóвнуе авторъ спра
ведливо зъ вплывомъ Клюніяка на монастырѣ Запада въ Х.

и ХП. в
.

Всѣ монастырѣ Червонои Руси пóддались добро
вбльно проводови великого Скиту, котрого монахи сіяли уче
ностю, святостю житя и безграничнымъ посвященемъ для
благочестія. Подъ конець ХVП. в

.

було лише въ двохъ
епархіяхъ православныхъ, львóвскóй и перемыскóй, 242 мо
настырѣвъ, а въ краяхъ литовско-рускихъ 314, коли тымъ
часомъ всѣхъ латиньскихъ монастырѣвъ въ земляхъ рускихъ
було 408, отже о пóвтора-ста менше.

Въ другóй части своеи працѣ оповѣдае ш
.

Ц. про даль
шій розвитокъ Скиту бдъ р

.

1619 до 1700. Въ р
. 1640, отже

10 лѣтъ пóсля смерти першого игумена Теодосія було въ
Скитѣ уже около 200 черцѣвъ, число, котрого не перевыс
пивъ нѣ оденъ рускій нѣ латиньскій монастырь на Руси.
Помагали Скитови въ его потребахъ руска шляхта и мѣ
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1щаньство, молдавскій господарѣ и бояре, институтъ львóв
скій Ставропигійскій, польскій урядники и королѣ своими при
вилеями, а бдъ половины ХVП. в. и московскій царѣ.

Монастырь Скитскій въ Манявѣ перенявъ бувъ р. 1648
зарядъ молдавского монастыря въ Сучавици, и сей фактъ най
лучше характеризуе поважане, якимъ тѣшивъ ся сей мона
стырь навѣть по за границями Руси. Зъразу спровадила була
монахóвъ Скитскихъ до Сучавицѣ Марія Могилянка, дочка
молдавского господаря Ѳреміѣ Могилы, основателя сучавиц
кого монастыря, въ цѣли двигненя пóдъупавшои духовнои
институціѣ. Коли-жь господарь молдавскій Василь побачивъ,

що прибувшй черцѣ завѣдують монастыремъ дуже добре,
бддавъ имъ его на вѣчнй часы.

Найдивнѣйшою може видатись рѣчею, що се найваж
нѣйше послѣдне забороло православія не тóлько терплять,

але и спомагають польскй урядники и королѣ. Причину ви
дить авторъ въ твердой и непохитнóй вѣрности Скита ко
ролеви и Рѣчипосполитòй въ найтяжшихъ еи часахъ, пбд
часъ вóйнъ Хмельницкого и пóзнѣйшихъ тяжкихъ подѣй.

Янъ Казимиръ, МихайлоВишневецкій, Янъ Собескій, навѣть
ще Августъ П. хвалять черцѣвъ въ своихъ, въ корысть

Скита выданыхъ грамотахъ за те, що они пóдчасъ великого
заколоту въ Рѣчипосполитòй додержали статочно и непохи
тно вѣрности имъ и державѣ, не менше и за те, що охоро
няли у себе шляхту и еи майно передъ неприятелями свя
того креста. Они потверджують ихъ право Ставропигіѣ, по
сѣданя всѣхъ земель и доходóвъ, звóльняють бдъ всякихъ
вóйсковыхъ данинъ и кватирункóвъ, бдъ всякихъ оплатъ
мыта и цла при збираню милостынѣ и продажи соли, котрои
они дóставали безплатно по два черены сыровицѣ съ пра
вомъ перероблювати еѣ на сóль бочкову.

Сей хорошій розвóй спинила потреба турецка зъ р.
1676. Пóдчасъ коли Турки пóдóйшли горѣ Днѣстромъ ажь
пóдъ Журавно, напала Татарва на Скитъ, здобула и спалила
его, а монаховъ и схоронившихъ ся за муры обытелѣ людей
свѣтскихъ вырѣзала въ пень. Згорѣла поставлена игуменомъ
Теодосіемъ деревляна церковь зо всѣми церковными знадо
бами и всѣмъ духовнымъ маеткомъ и богато людского ма
етку, знесеного тутъ въ надѣѣ, що укрѣплена обытель —
якъ давнѣйше — остоить ся.

Розграблену руину треба було двигнути на ново. Ру
"ско-православнои шляхты и пановъ уже не стало, черцѣрѣ
шились просити царя о помóчь, а короля польского о пас
портъ до Москвы. Царѣ вызначили имъ грошѣ, ризы, книги
церковнй, а бдъ р. 1680 стóйну пóдмогу на вѣчнй часы по
300 рублѣвъ що 5 лѣтъ

Обытель Скитска стала пбдъ покровомъ Москвы щебо
гатшою, якъ передъ руиною. Подъ взглядомъ политичнымъ
вызначуесь становиско и значѣне Скита выразнѣйше. Авторъ
замѣчае справедливо, що якъ бы не Скитъ и его вплывъ на

монастырѣ и духовенство, була-бъ епархія львовска перей
шла на унію о пóвъ столѣтя скорше. Епископъ Иосифъ Шу
мляньскій присягавъ два разы на унію, однакъ оба разы
тайно, бо боявъ ся монахóвъ, котрй въ крайности повтѣка-I
"ли-бъ въ Туреччину, зворохобивши на сповѣди умы до су-I
противленя въ часѣ, въ котрóмъ Рѣчпосполита потрѣбуе су
покою. Зъ початкомъ ХVП. в. признавали уже всѣ 9 ешар
хій рускихъ унію, Ставропигіяльне львóвске братство при
няло еѣ 1709. р., а при православію лишивъ ся на Черво
нóй Руси лишеСкитъ, перетревавши першій подѣлъ Польщѣ..…

Зъ наведеного ту змѣсту першои части пóзнае кождый
любитель нашои бувальщины, якъ богато незвѣстного мате
ріялу и цѣкавыхъ подробиць мѣстить ся въ сѣй працѣ. Ко
ждый забажае познакомитись зъ нею близше, бо справдѣ въ
нашбй убогóй ученóй словесности рѣдко стрѣтитись зъ пра
цею, переведеною такъ поважно що до рѣчи и бдзначаючою
ся такою красою представленя.

Все-жь таки позволю собѣ зробити кóлька дрóбныхъ
замѣтокъ, котрй менѣ насунулись при читаню сеи працѣ.
Заразъ въ першбмъ реченю стрѣтивъ ся я зъ певною недо
кладностю. Авторъ каже: „Старй и можнй роды зъ найвыс
шихъ сферъ аристокраціѣ рускои, хоть еще въ значнóй ча
сти не були перейшли на вѣру латиньску и придержувались
православія, стали для церкви бтцѣвъ своихъ мало-по-малу
холодными и рóвнодушными, такъ якъ люблиньска унія на
дѣлила ихъ тыми самыми правами, якими корыстувалась
шляхта польска и они бдъ того часу стали заниматись бóль
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ше справами политичными, нѣжь религійными“. На те за
мѣчаемо, що люблиньска унія „найвысшй сферы рускои ари
стокраціѣ“, се-бъ то пановъ-магнатòвъ не тóлько жадными

правами не надѣлила, а противно имъ всѣлякй права зни
щила. Литовска шляхта лежала передъ ними въ поросѣ и
була бдъ нихъ вó всѣмъ, финансово и политично залежна и
збтхала потай за золотою свободою, котрою тѣшилась шляхта
польска. Руско-литовскй паны стояли до самого конця въ
рѣшучòй ошозиціи противъ проекту уніѣ и були такъ сильнй,

що противъ ихъ волѣ не була-бъ остояла ся сполучена воля
Жигмонта Августа, польскихъ пановъ и шляхты, латинь
ского духовеньства въ Польщи и на Литвѣ и ненависть дер
жанои въ понижаючòй залежности дрóбнои литовскои шляхты.
Устушили они тóлько зъ боязни передъ Иваномъ Грознымъ,
що занявши Литву, мóгъ ихъ бувъ зробити своими рабами,

и въ разѣ оказанои неохоты пóднести имъ чарку зъ отру
тою. Дальше закидую авторови, що въ представленю упадку
благочестія на Руси незнавъ працѣ Ореста Левицкого „Со
циніянизмъ на Руси“, не менше звѣстнои монографіѣ Косто
марова „КОжная Русь въ концѣ ХVІ. вѣка”. Не хочу тымъ
казати, що представлене сеи партіѣ е невѣрне, всежь таки
судъ автора бувъ бы певнѣйшій. Ст. 17.: „Марія Могилянка
знана була такожь пóдъ именемъ Постельниковои або До
мны“. Домна не е имя власне, а бдповѣдае латиньскому dо
minа aбо испаньскому donna. Тое назване прислугувало
всѣмъ знатнѣйшимъ молдавскимъ женщинамъ (пор. шкицъ

Шайнохи Поmna Кozanda). Ст. 20.: „Иовъ зреформувавъ
на ново саму навѣть Кіево-печерску Лавру. Ѳго то трудамъ
завдячувала Лавра свое бдроджене и тую силу, зъ якою
опиралась въ тóмъ вѣку посяганямъ зъ однои стороны уни
тóвъ, зъ другои московскихъ патріархóвъ“. Вплывъ Иова
на Лавру надто прибóльшеный. Посля всѣхъ свѣдоцтвъ того
часу находилась Лавра ажь до 30 лѣтъ ХVП. в. въ пов

!нбмъ упадку. Свое бдроджене и силу завдячуе она свому
[архимандритови а пóзнѣйшому Кіѣвскому митрополитови Пе
Iтрови Могилѣ. О деякихъ подробцяхъ про монастырь Суча
вицкій и церковнй бдносины въ Молдавіи могъ бы авторъ"95 ся зъ статіѣ „Dіe Вukоwina im Кбnigreiche

IGalizien, vоn Тheорhil Веndellа, Кector am bischófichen
ISeminarium in Сzernowitz. Vien 1845, а о бдношеню Силь
вестра Коссова и Инокентія Гизеля до царя зъ обохъ моно
графій Сумцова (друкованыхъ два роки тому въ „Кіевской
старинѣ“). На тòмъ мѣсцѣ подаю незвѣстну доси вѣдомòсть

про Яна Собеского, такъ часто згадуваного въ нашóй моно
графіи, зъ котрои выходить, якъ бнъ власновóльно помагавъ

рускóй церкви безъ згляду на обрядъ. Здобувши Сучаву за
бравъ бдтамъ мощѣ св. Антонія и подарувавъ ихъ монасты
реви въ Жовквѣ. Слава св. Антонія Сучавского залунала
широко по всѣй жовкóвскóй и белзкóй земли. Коли-жь Буко
вина досталась пóдъ Австрію, зажадали буковиньскй Румуны
бддати имъ здобычу. Въ р. 1825 вывезено нò-ночи тй мощѣ.
зъ Жовкви, а натомѣсць зложено въ тамошнóмъ василіянь

скóмъ монастырѣ мощѣ св. Партенія.

Дръ Ом. Калитовскій.

До статіѣ п. з. „До исторіѣ галицкои Руси“, по
мѣщенбй въ попереднбмъ ч. „Зорѣ“ вкрались слѣдуючй
важнѣйшй похибки друкарскй: на сторонѣ 342-òй, стрóчка.
6-азъ долу, П-ого стовпця, замѣсць „угорского короля Воло
ди м ира“ — читай „Володислава“; до стрóчки 17-ои зъ д.,
П-ого стовпця, 342-ои стр., належить нотка помѣщеиа на
слѣдуючòй 343-óй сторонѣ; въ стрóчцѣ 11-òй зъ д., П-ого
стовпця, 342-ои стр., замѣсць „що вже 1324“ —читай „чи
вже 1324“; на стр. 343-бй, стрóчка 47-азъ горы, П-ого стовп

Iця, читай: „п. М. кóнчить другу частину своеи розправы
1370-ымъ р., ал е к р а сше бы кбнчити еѣ 1387-ымъ р.,
яко основою...“ Въ нотцѣ 1-òй читай: „Пор. Шематизмъ
вас. стр. 156—8; въ нотцѣ 2-òй читай: „Лубенского“, и: „о
Белзѣ гл. Stadnicki..."

Довжникóвъ нашихъ просимо усильно о вырóвнанерахун

кóвъ. Загальну квоту подаемо зъ нынѣшнымъ числомъ иа окре

мыхъ карткахъ.
Администрація.

Iи…и…нена
! Одповѣдае за редакцію: Д-ръ Омелянъ Калитовскій.

Зъ друкарнѣ Товариства имени Шевченка, пбдъ зарядомъ К. Беднарского.
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